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Introduction:                                                                                                                                                          

By applying the Concept of Sub-syllables in English Language, a new strategy of learning English 

pronouncing skills is developed which includes all aspects of English pronunciation and enables to 

pronounce every word correctly in Cambridge Advanced Learner’s Dictionary (4th  Edition) and  Oxford 

Advanced Learner’s Dictionary (10th  Edition). This article is designed to serve as practice format for 

learning English pronouncing skills efficiently. In this article, IPA transcriptions and corresponding 

Author’s phonetic symbols of the pronunciation of every word are geven with both British and American 

pronunciations, part of speech and origin. 

Concept of Sub-Syllables in English Language                                                                                                                                

A sub-syllable is defined as an alphabet/letter or group of alphabet/letters which forms a part of a syllable 

(if the word is multi-syllable)/monosyllable. English is a non-phonetic language. However, the possible 

sounds of every sub-syllable are finite and that the sound of every sub-syllable depends on the parts of 

speech, structure and origin of a word.  The sub-syllables include all the sounds of vowels 

(monophthong/diphthong/triphthong) and consonants (voiced and voiceless). The Concept of Sub-

Syllables is a new system for learning English pronunciation efficiently. It has enabled to pronounce 

every word in an English dictionary correctly and easily, indicates and explains the silence of sounds 

when pronouncing some  words, identifies different words having the same pronunciation and different 

words with similar pronunciations, has enabled to pin-point the differences between the British and 

American English pronunciations. It has enabled to explain how the letter-r and l control the vowel 

sounds and how the vowel sounds control r-sound in British pronunciation. By applying Mathematics 

and the Concept of Sub-Syllables, I have formulated the general rules of English pronunciation which give 

a single pronunciation to every word in an English dictionary without giving any specific preference to 

British or American accent. If a word has more than one pronunciation, then the preferred pronunciation 

is underlined.The underlined pronunciation of a word indicates generally the maximum number of 

correct letters of the spelling of the word. It has paved a new way to non-native speakers to learn English 

pronouncing skills without strictly following the British or American accent, which can be understood by 

the native speakers. Significantly, it has enabled to write the spelling of all the IPA/sound of sub-syllables 

and syllables of foreign origin reflected in English language.The Concept of Sub-Syllables is applicable to 

any existing language in the world and could herald the beginning of learning foreign languages 

(including Hindi) in a new way. The applications of the Concept of Sub-Syllables in English language are 

reflected in this article which covers all general aspects of teaching and learning of the English 

pronunciation. By applying the Concept of Sub-Syllables in English language, New Model of Spelling Bee 

Competition and New Model of Spelling Writing Competition are developed. The main objective of this 
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article is to enable both the students and teachers learn to pronounce all the sounds of IPA and sub-

syllables/syllables of foreign origin related to English language correctly and easily. 

Construction, Spellings and classification of English IPA 

(i) Construction of the sounds of English IPA 

  (a) The author’s phonetic sounds of vowels are constructed using the letters - a, e, h, i, o, u, w, y.                                 

  (b)  There is a major shift in pronouncing English IPA of consonants by applying the concept                                     

      of sub-syllables (using the sound of faint schwa-uh).The faint schwa is used after a                             

consonant if it is before a vowel sound and before the consonant if it is after a vowel sound.  

c) The sound of [e] (written as e in the spelling of the author’s pronunciation) is a short, close-mid, 

high-mid and frontal vowel sound (monophthong). The sound of [æ] (written as a in the spelling of 

the author’s pronunciation) is a short, open-mid, low-mid and frontal vowel sound (monophthong). 

The sound of [e] is close-mid and that of [Ɛ] is open-mid where as the sound of [æ] is produced with 

mouth open little wider than that of [Ɛ]. For simplicity, the phonetic sound (Author’s) of [e] and [æ] 

are pronounced as auh (short& high-mid) and ahuh (short&low-mid) respectively.  The sound of [ɑ:] 

(written as ah in the spelling of the author’s pronunciation) is a long (monophthong), open, low and 

back vowel sound. The sound of [ɑ:] is pronounced as ahh (long & low). 

d) The sound of [i:] (written as ee in the spelling of the author’s pronunciation) is a long 

(monophthong), close, high and frontal vowel sound. The sound of [ɪ] (written as i in the spelling in 

of the author’s pronunciation) is a short (monophthong), close (open little wider than [i:]), high 

(pronounce little lower than [i:]) and frontal vowel sound. For simplicity, the phonetic sound 

(Author’s) of [i:] and [ɪ] are pronounced as ee (long&high)(which is the primary sound of the vowel - 

e) and euh (short&high) respectively. The sound of [i](written as i in the spelling of the author’s 

pronunciation) is a short  (monophthong), close, high and frontal vowel sound. For simplicity, the 

phonetic sound (Author’s) of [i] is pronounced as ehuh (short &high). 

e) The sound of [ǝ](full schwa) and [ᵊ] (faint schwa) in the spelling of the author’s pronunciation are 

both short, mid and  central  vowel sound, the only difference is that the sound of [ᵊ ] is produced 

little shorter than that of  [ǝ]. For simplicity, the phonetic sound (Author’s) of [ǝ] and [ᵊ] are written 

as uh (short&mid) and uh (shorter and mid) respectively. 

               The sound of [ʌ ](written as u in the spelling  of the author’s pronunciation) is a short  

                (monophthong), open-mid, low-mid and near back vowel  sound. The sound of [ʌ] is produced  

                with mouth little more open  and pronounced little lower than that of  [ǝ]. For simplicity, the  

                phonetic sound (Author’s) of [ǝ] and [ʌ] are pronounced as uh (short & mid) and uhh (short and mid)  

                respectively. The sound of [Ꝫ:]/[ɝ:](written as uuhh/ur in the  spelling of the  author’s  

                pronunciation)  is a long (monophthong), open-mid, low-mid and central vowel sound. The sound of      

                [Ꝫ:]/[ɝ:]  is  produced with mouth little more open  and pronounced little lower than that of  [ǝ]. 

For simplicity, the phonetic sound (Author’s) of [ǝ] and [Ꝫ:]/[ɝ:] are pronounced as uh(short& mid) 

and uuhh/uuhhr (long and mid) respectively. 

f)  (f) The sound of [Ɒ](written as o in the spelling of the author’s pronunciation) is a short 

(monophthong), open, low and back  vowel sound. Using the concept of sub-syllables, the sound is 
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pronounced as ouh (short&low). The sound of [ɔ:](written as aw in the spelling of the author’s 

pronunciation)  is a long (monophthong), open-mid, low-mid  and back vowel sound. For simplicity, 

the sound is pronounced as oo (long&low-mid). The sound of [ɔ] (written as aw in the spelling of the 

author’s pronunciation is a short (monophthong), open-mid, low-mid and back vowel sound.  For 

simplicity, the sound is pronounced as oo (short&low-mid). The sound of [u:] (written as oo in the 

spelling of the author’s pronunciation) is a long (monophthong), close, high and back vowel sound. 

For simplicity, the sound is pronounced as uhwoo (long& high). The sound of [u](written as uu in the 

spelling  of the author’s pronunciation) is a short (monophthong), close, high  and back vowel sound. 

For simplicity, the sound is pronounced as uhwuu (short&high). The sound of [ʊ](written as uu in the 

spelling  of the author’s pronunciation) is a short (monophthong), close, high  and near back vowel 

sound. For simplicity, the sound is pronounced as uhwuu (short&high). The sound of [ǝʊ]/[oʊ] 

(written as oh in the spelling of the author’s pronunciation) is a (diphthong, mid and  central vowel 

sound)/ (diphthong, close-mid, high-mid and  back vowel sound). For simplicity, the sound is 

pronounced as uhuhwuu/ouhwuu which is the primary sound of the vowel - o. 

g) The sound of [ɔI](written as oi in the spelling of the author’s pronunciation) is a diphthong, open-mid, 

low-mid and back vowel sound. The sound of [aʊ] (written as ou in the spelling of the author’s 

pronunciation) is a (diphthong, open, low and frontal vowel sound)/ (diphthong, open-mid, low-mid 

and front vowel sound). For simplicity, the sound of [ɔɪ] and [aʊ] are pronounced as ouhy and 

ahhuhwuu/ahuhwuu respectively. The sound of [eɪ](written as ay in the spelling of the author’s 

pronunciation) is a diphthong, close-mid, high-mid and frontal vowel sound. The sound of [aɪ] 

(written as I/Y in the spelling of the author’s pronunciation) is a diphthong, open, low and frontal 

vowel sound. The sound of [aɪ] is produced with the mouth more wide open than that of [eɪ]. For 

simplicity, the sound of [eɪ] and [aɪ] are pronounced as auhy (which is the primary sound of the 

vowel - a) and ahhuhy (which is the primary sound of the vowel - i) respectively. 

  (ii). English IPA/the spellings of English IPA/the corresponding Author’s phonetic symbols in the   

spellings of pronunciation/classification of vowels &consonants. 

English IPA/The spellings of English IPA/the corresponding Author’s phonetic symbols in the spellings  

of pronunciation/classification of vowels &consonants by applying the Concept of Sub-Syllables. All 

vowels are voiced whereas some consonants are voiced and other consonants are voiceless. 

Monophthongs (Long and Short Vowels) 

[ i:] (ee)/(ee)                      [ɪ](euh)/(i)                      [ʊ] (uhwuu)/(uu)                        [u:] (uhwoo)/(oo) 

            /(long&high)                     /(short&high)                        /(short&high)                                 /(long&high) 

 

 [e/Ɛ] (auh)/(e)                  [ǝ] (uh)/(uh)                   [Ꝫ:/ɝ:]{uuhh(r)}/(uuhh/ur)        [ɔ:] (oo)/(aw)      

            /(short&mid)                 /(short&mid)                         /(long&mid)                              /(long&mid)) 

 [æ](ahuh)/                        [ʌ](uhh)/(u)                      [ɑ:](ahh)/(ah)                             [Ɒ](ouh)/(o) 

       (a)/(short&mid)                      /(short&mid)                 /(long&low)                                   /(short&low) 

Note; [i] (ehuh)/(i)/(short&high), [ᵊ ](uh)/(uh)/(shorter&mid), [ǝ ͬ]/[ɚ] {uh(r)}/{uh(r)/uhr} (short&mid),   

           [u](uhwuu)/(uu) (short &high), [ɔ] (oo)/(aw)/(short&mid). 
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Diphthongs   

[ɪǝ] (euhuh)/(iuh)                [eɪ](auhy)/(ay)    

[ʊə] (uhwuuuh)/(uuuh)     [ɔɪ](ouhy)/(oi)                 [ǝʊ]/[oʊ] {(uhuhwuu)/(ouhwuu)}/(oh)    

[eǝ] (auhuh)/(euh)             [aɪ] (ahhuhy)/( I/Y)          [aʊ] {(ahhuhwuu)/(ahuhwuu)}/(ou)  

Note; [eǝ ͬ]/[er]{auhuh(r)}/(auhr)/{euh(r)}/(er), [ɪǝ ͬ]/[ɪr]{euhuh(r)}/(euhr)/{iuh(r)}/(ir) 

           [ju](yuhwuu)/(yuu),    [ju:](yuhwoo)/(yoo), [jʊ] (yuhwuu)/(yuu),  [jǝ] (yuhuh)/(yuh) 

Triphthongs 

[aɪǝ] (ahhuhyuh)/(Iuh),          [ aʊǝ] {(ahhuhwuuuh)/(ahuhwuuuh)}/                 [ɔɪǝ](ouhyuh)/(oiuh),                                                                  

                                                                            (ouuh), 

           [eɪǝ](auhyuh)/(ayuh),            [ǝʊǝ]/[oʊǝ] {(uhuhwuuuh)/(ouhwuuuh)}/                                                                                  

                                                                                                      (ohuh)                                                                                            

Note; [jʊǝ] (yuhwuuuh)/(yuuuh)  

Consonants   

pairs: [p] (puh/uhp)/(p)            [b] (buh/uhb)/(b)      [tꭍ] (chuh/uhch)/(ch)      [dʒ] (juh/uhj)/(j) 

                        /(voiceless),                     /(voiced);                    /(voiceless),                     /(voiced); 

 

            [t] (tuh/uht)/(t)               [d] (duh/uhd)/(d)      [f] (fuh/uhf)/(f)               [v] (vuh/uhv) /(v)  

                        /(voiceless),                      /(voiced);                  /(voiceless),                     /(voiced);   

            [k] (kuh/uhk)/(k)            [g] (guh/uhg) /(g)       [s] (suh/uhs) /(s)            [z] (zuh/uhz)/(z)                                            

                         /(voiceless),                    /(voiced);                   /(voiceless),                    /(voiced); 

 

            [ ꭍ ](shuh/uhsh)/(sh)      [ʒ] (zhuh/uhzh) /(zh) [θ](thuh/uhth)/(th)       [ð](thuh/uhth)/(th) 

                          /(voiceless),                     /(voiced                       /(voiceless),                     /(voiced); 

Singles: [m] (muh/uhm) /(m)                           [n] (nuh/uhn)/(n)                       [ŋ] (uhng)/(ng) 

                              /(voiced&nasal),                                /(voiced&nasal),                          /(voiced&nasal),  

   

               [h] (huh)/(h)                                        [ l ] (luh/uhl) /(l)                          [r] (ruh/uhr) /(r) 

                              /(voiceless),                                                /(voiced),                                    /(voiced),  

                [w] (wuh)/(w)                                      [ j ] (yuh/uhy)/(y)                                                                                                          

                                /(voiced),                                          /(voiced). 

 

Note;  [t]̬ (duh/uhd)/(t)̬/(voiced), [ks] (uhkuhs)/(ks)/(voiceless), [ts] (tuhsuh/uhtuhs)/(ts)/(voiceless),    

            [x](khuh/uhkh)/(x)/(voiceless). 

Note; (a) Most of the English IPA (transcriptions) are reflected in the primary sounds of English alphabet:                      

               a, ɑ, ɑ:, aɪ,  aɪǝ, aʊ,  aʊǝ,  b,  d,  dʒ, e/Ɛ,  eǝ ͬ/er, eɪ, eɪǝ, f, i, i:, ɪ, ɪǝ, j, jə, ju, јu:, jʊ, jʊə, k, l,  m,                        
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               n, Ɒ, p, r,  s,  t, tꭍ,  ꭍ, ə, ᵊ, ʌ, ǝ ͬ/ɚ,  ǝʊ/oʊ, ǝʊǝ/oʊǝ,  u, u:,  ʊ,  ʊə, v,  w, z, ʒ. 

       (b) English IPA (transcriptions) that are not reflected in the primary sounds of English alphabet:              

              æ, g, h, Ꝫ:/ɝ:, ɔ,  ɔ:, ɔɪ, ɔɪ:, ɔɪǝ,  ŋ, t,̬ θ,   ð, 

            (c)  Additional IPA/sounds of foreign origin reflected in English language: à, á, â, ä, æ̃, æ:, ɐ, ɐ:, ɑ̃:,ɔ̃:,  

                   ç,  é, è, ê, eɪ:,  eɪǝ, ɣ, hw,ï, jɑ:, kn, kꭍ, ñ, ɲ,ᵊŋ, nj, ô, ɒ̃, ó, ö, œ, ù, ú, û, ü, vwaɪ, wæ, wɑ:, weɪ, x,  

                    jeɪ, jǝʊ/joʊ, jꝪ:/jɝ:, 

           (d) Most of the vowel phonetic symbols and some of the consonant phonetic symbols (before                   

                 the introduction of IPA in English pronunciation) are  modified which correspond uniquely to the  

                 sounds of IPA reflected in English language and are used in the spelling of the pronunciation of        

                 words instead of using IPA transcriptions.  Two IPA consonants: [t]̬ (flap t sound) reflected  

                 only in  American pronunciation and [x] reflected in foreign origin  words are retained in the  

                 spelling of the pronunciation of foreign words.  

                 Letter(s) in the spelling of the word, Author’s phonetic symbols and corresponding IPA  

                (transcriptions) reflected in English language:  

                (à){a/ah/uh}[à], (á){ah}[á], (ái){oi}[ɔɪ],  (â){a/ah}[â], (ä){a}[ä], (äu){oi/ou}[ɔɪ/aʊ],  

               (aî){ay/e}[eɪ]/[e/Ɛ], (in){a/an/an/in/uhn} [æ̃]/[æ:],  (an/and/ang/ant/amp/en/ent/emps /on/  

                ongue) {o/ong/on/ong/ohn/ah/ahng/ahn/awn/awng/awng }[ɒ̃/ɒ̃ŋ/Ɒn/Ɒŋ/(ǝʊ/oʊ)n/ɑ̃:/ɑ̃:n/  

             ɑ̃:ŋ/ɑ:n/ɔ:n/ɔ:ŋ /ɔ̃:ŋ],    

                (a/ae/ai/e/ei/i/ua){a}[æ], (a)(ǝ/ǝh)[ɐ/ɐ:], (a/aa/at/aw/e/ea/o/ua){ah}[ɑ:], (a){a}[a]                                                          

                (eigh/ey/ia/ie/igh/ih/is/oy/ui/uy/y/ye) {I/Y} [aɪ], (i/ia/iah/ie/io/iro/oi/y/ya/ye/yo/yre) {Iuh}[aɪǝ],  

                (ao/au/aue/ough/ow){ou}[aʊ], {aue/hou(r)/ou(r)/owa/owe}{ohuh}[aʊǝ],  

                (b/bb/bh/pb){b}[b], (d/dd/dh/ddh/ed/g){d}[d], (ç){s}[ç],             

                (che/d/dg/dge/dj/g/ge/gi/j/jh/jj/k/ts){j}[dʒ],  

                (a/aa/ae/ai/e/ea/ee/eh/e/eo/ie/oe/u/ue){e}[e/Ɛ],                                       

                (aer/air/ar/are/arr/ayer/ayor/ear/eir/er/ere/erre) {euh(r)/er}  [eǝ ͬ/er],   

 (a/ah/ai/ae/ais/aise/ao/au/ay/e/é/ea/eh/ei/eigh/er/et/ey/ez){ay}[eI], (é/ée){ay/i/e/euh/uh}[é], 

(è){e/euh/ay}[è], (ê){ay/e}[ê], (e){ay}[eI:],  (ao/ea/ayo){ayuh}[eIǝ],  

 (f/fe/ff/ffe/ft/lf/ph/pph/ugh/v/w){f}[f], (g/gg/gh/gu/gue/k/ckg){g}[g], (g){g}[ɣ],                             

(ch/h/j/wh) {h}[h], (hw/hu/ju) {joo/hw/w} [dʒu:/hw/w], 

(a/ae/ai/e/ea/ei/ia/ic/ie/iu/o/oe/u/ui/y){i} [ɪ], (a/ae/ay/e/ea/ee/y/ey/eye/i/ie/o){i}[i],  

(ae/aoi/ay/e/ea/ee/eh/ei/eo/ey/i/ie/oe/ui/uille/y){ee}[i:],  (ï){ee}[ï], (ea/ee/ia/oea/yo){iuh}[Iǝ], 

(ear/eer/eir/er/eor/ere/ier/ir){iuh(r)/ir } [ɪǝ ͬ/Ir],  

(h/i/j/y} {y}[j],  (ya/ia/o){yah}[jɑ:],  (ie/é/ée){yay} [jeɪ],         

(ea/ha/ia/iou/jaj/o/u/ua/ya/ye/yeh/yo){yuh}[jə], (io/jo/yo/yeo){yoh} [jǝʊ/joʊ],  (u/uu){yuu}[ju], 

(eau/eu/ew/ewe/ieu/iew/u/ue/ui/uu/yew/you){yoo}[јu:], (eur/ieu/ur/yirr/yur){yuuhh/yur} 

[jꝪ:/jɝ:],  (eu/u/ua/ue/yo/you/yu){yuu}[jʊ], (eu/ewe/u/ua/ue/ueu/uou){yuuuh}[jʊə],  

(c/cc/ch/che/ck/co/cqu/cu/g/j/kh/q/qu/que){k}[k], (kn){kn}[kn],  (ksh){ksh}[kꭍ],  

(gl/l/lh/ll/lle/sl){l}[l], (chm/gm/lm/m/mb/mm/mn/n){m}[m], 
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(dn/gn/gne/hn/kn/mn/mp/n/nd/ng/nh/nn/pn/rn){n}[n], (ñ) {n-y/ny}[ñ], (n/ng}{ng}[ŋ] 

(n/ng/ngh/nt/ny)(ng/uhng) [ ɲ /ŋ/ᵊŋ ], (gn/ni/nh/ny){ny}[nj],   

(a/au/e/eau/ho/o/oh/ou/u){o}[Ɒ], (ô){oh}[ô],  (ó){o/oh} [ó],  (ö){o/e/oh/uuhh}[ö],  

 (oeu/œu)(uuhh){uuhh}[Ꝫ:], (o){aw}[ɔ],  

 {aw/awe/a(l/r)/ah/ao/au/augh/oa(r)/oo(r)/o(r)/ou(r)/ough/u/uo(r)} {aw}[ɔ:],  

(awy/eu/oi/ooi/oy/oyi/uoy){oi}[ɔɪ], (œi){oi}[ɔɪ:],  (o){aw}[ɔ̃:], (oir/oya/oye/oia){oiuh} [ɔɪǝ],  

(p/pp/ph){p}[p], (er/hr/l/r/rh/rr/rrh/rt/wr){r} [r],  

(c/ps/rs/s/sc/sce/sch/se/sh/ss/st/sw/sz/th/tz/x/z){s}[s], 

(c/ce/ch/che/chsi/ci/hs/s/sc/sch/sci/se/si/sj/ss/ssi/t/ti/x){sh}[ꭍ],  

 (bt/d/dt/ed/ptte/t/th/tt/tte/z){t}[t], (c/cc/cci/ch/che/ci/h/t/tch/te/tj/ts/tsch/tsh) {ch}[tꭍ],  

 (t/tt){ t ̬}[ t ̬], (th/the/chth/d/dth/z){th}[θ], (th/the/dd) {th}[ð], (c/ce/t/tz/z){ts}[ts],  

 (u/o/ou){uu}[u],  (ae/ah/ai/anc/aou/ar/au/ea/eig/eo/er/eu/ia/iae/ie/io/oiu/oa/oi/    

ou/our/ua/ue/ue/uo/ur/ure/yr){uh}[ə], (a/ee/o/oe/oo/ou){u}[ʌ],  

(ar/eur/or/our/re/ro/uer/uor/ur/ure/yr){uh(r)}[ǝ ͬ/ɚ],  

 (ao/au/aux/eau/eo/ew/o/oa/oe/oe/oh/ol/oo/ou/ough/ow) {oh}[ǝʊ/oʊ], 

(oa/oe/owe){ohuh}[ǝʊǝ/oʊǝ], 

(oo/eu/ew/ieu/ioux/o/oe/oeu/ou/oue/ough/oup/out/oux/u/ue/ui/w/wo/ww){oo}[u:],                                              

(ear/eu/eur/euse/ir/oeu/ol/or/our/ueur/urr/yr/yrrh){uuhh/ur} [Ꝫ:/ɝ:],  (ù){oo}[ù], (û){oo}[û],  

(ü/üh){oo/uu/yuu/yuuuh}[ü], (u/o/oo/ou) {uu}[ʊ],  (eu/oor/our/u/uo){uuuh}[ʊə], 

(f/ph/v/ve/vv/w){v}[v], (voy){vwY} [vwaɪ],  (hu/ju/ou/u/v/w/wh){w}[w],                                                      

(oi){wa}[wæ], (oi/oid/oie/ois/oy/oa/hua/jua/ua/uoi/wa) {wah} [wɑ:], 

(ua/uai/ue/ui/wai/way/we/wei) {way} [weɪ],  (ch/g/gg/ugh/kg/kh){x}[x],  

(cz/dh/es/s/se/sp/ss/sz/ts/tz/x/z/ze/zh/zz){z}[z], (g/ge/j/rz/s/si/ti/z/zi){zh}[ʒ].    

    (e) Knowledge of the sounds of English IPA will enhance the learning of local dialects, regional  

      languages, national languages and even foreign languages. 

(f) In this article, IPA transcriptions and corresponding Author’s phonetic symbols of the   

     pronunciation of every word is geven with both British and American pronunciations.  

  (g) Some words of foreign origin are pronounced in two ways; the first way is from the Oxford Advanced 

Learner’s Dictionary (10th Edition) and the second way is from the Cambridge Advanced Learner’s 

Dictionary (4th Edition). Illustrations: actuary [æk-tꭍu- ǝ -ri/æk-tꭍu-er-i](ak-chuu-uh-ri/                                                 

ak-chuu-er-i)/[æk-tju-ǝ-ri/æk-tju-er-i](ak-tyuu-uh-ri/ak-tyuu-er-i)(n)<Lat>; bouquet [bu-keɪ ]                           

(buu-kay)/ [bʊ-keɪ/boʊ-keɪ](buu-kay/boh-kay)(n)<Fr>; quinoa  [k i:n-wɑ:/kɪ-nǝʊǝ] (keen-wah/                          

ki-nohuh)/[kɪ-nǝʊǝ/kɪn-wɑ:] (ki-nohuh/kin-wah)(n)<S.Amr>, 
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(h) Primary sounds of English alphabet [alphabet/IPA (transcriptions)/Spelling/  

      Author’s phonetic symbols]. 

 

a[eɪ]                   b[bi:]                    c[si:]          d[di:]  

  (/auh-uhy/)                   (/buh-ee/)                           (/suh-ee/)                  (/duh-ee/) 

  (auhy)(ay)                    (buhee)(bee)                      (suhee)(see)               (duhee)(dee) 

 

e[i:]                               f[ef]                                     g[dʒi:]                     h[eɪtꭍ ]  

  (/ee/)                             (/auh-uhf/)                          (/juh-ee/)                   (/auh-uhy-uhch/) 

  (ee)                               (auhf)(ef)                             (juhee)(jee)                (auhyuhch)(aych) 

 

i[aɪ]                   j[dʒeɪ]                                k[keɪ]                       l[el] 

 (/ahhuh-uhy/)               (/juh-auh-uhy/)                    (/kuh-auh-uhy/)        (/auh-uhl/) 

(ahhuhy)( I/Y)                 (juhauhy)(jay)                       (kuhauhy)(kay)         (auhl)(el) 

 

m[em]                  n[en]                    o[ǝʊ/oʊ]           p[pi:]  

   (/auh-uhm/)        (/auh-uhn/)                          (/uh-uhwuu/)/           (/puh-ee/) 

   (auhm)(em)                 (auhn)(en)                            (/ouh-uhwuu/)           (puhee)(pee) 

                                                                                        (uhuhwuu)/  

                                                                                        (ouhwuu)/(oh) 

 

q[kјu:]                   r[ɑ:r]                                       s[es]                       t[ti:]   

  (/kuh-yuh-uhwoo/)     (/ahh-uhr/)                             (/auh-uhs/)                (/tuh-ee/) 

  (kuhyuhwoo)(kyoo)    (ahhuhr)(ahr)                         (auhs)(es)                   (tuhee)(tee) 

 

u[јu:]                               v[vi:]                      w[dʌb-əl-јu:] 

  (/yuh-uhwoo/)               (/vuh-ee/)                            (/duh-uhh-uhb/                                       

  (yuhwoo)(yoo)               (vuhee)(vee)                          uh-uhl/yuh-uhwoo/)  

                                                                                  (duhuhhuhb- uhuhl-yuhwoo)                                

                                                                                  (dub-uhl-yoo)  

 

 x[eks/Ɛks]                    y[waɪ]                               z[zed/zi:]     

  (/auh-uhk-uhs/) (/wuh-ahhuh-uhy/)          (/zuh-auh-uhd/)/(/zuh-ee/) 

  (auhkuhs)(eks)                (wuhahhuhy)(wY)             (zuhauhd)/(zuhee)  

                                                                                         (zed/zee) 
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   The chart of the similar sounds of English IPA  

Author’s phonetic 

symbol/spelling of the 

phonetic symbol/  

[IPA](Trspt) 

Illustrations: word/IPA transcriptions/Author’s phonetic symbols (with both 

British and American pronunciations)/part of speech/origin 

  

a(ahuh)[æ], e(auh)[e/Ɛ], 

ah(ahh)[ɑ:],  

ay(auhy)[eɪ],  

 

Aadhaar [ɑ:d-hɑ:(r)/ɑ:d-hɑ:(r)](ahd-hah/ahd-hahr/ɑhd-hɑh/ɑhd-hɑhr)(n) 

<Ind>; aardvark[ɑ:d-vɑ:k/ɑ:rd-vɑ:rk](ahd-vahk/ahrd-vahrk)(n)<Afr>; acappella                                 

[æ-kǝ -pel- ǝ/ɑ:-kǝ -pel- ǝ](a-kuh-pel-uh/ah-kuh-pel-uh)(n)<It>;  apparatus                                         

[æp- ǝ -reɪ -tǝs/æp - ǝ -ræt-̬ ǝs] (ap-uh-ray-tuhs/ap-uh-rat-̬uhs)(n)<Lat>;  

apparent [ǝ -pær-ᵊnt/ǝ-per-ᵊnt](uh-par-uhnt/uh-per-uhnt)(adj)<Lat>; 

asparagus [ǝ -spær-ǝ-gǝs/ǝ-sper-ǝ-gǝs](uh-spar-uh-guhs/uh-sper-uh-guhs) 

(n)<Gk>; banana [bǝ -nɑ:-nǝ/bǝ -næn-ǝ] (buh-nah-nuh/buh-nan-uh)(n)<Afr>, 

banyan  [bæn-jæn] (ban-yan)(n)<Ind>; bazaar [bǝ -zɑ:r/bǝ-zɑ:r](buh-zah/                 

buh-zahr)(n)<Prs>; carry [kær-i/ker-i](kar-i/ker-i)(v)<Fr>;  challenge                              

[chæl-ɪndʒ] (chal-inj)(n/v)<Fr>; character [kær-ɪk-tǝr/ker-ɪk-tɚ]                             

(kar-ik-tuh/kar-ik-tuhr/ker-ik-tuhr)(n)<Gk>, flax [flæks](flaks)(n)<Eng>, flex 

[fleks](fleks)(v)<Lat>/[fleks](fleks)(n), marijuana/marihuana [mær-ǝ-wɑ:-nǝ]                                   

(mar-uh-wah-nuh)(n)<Spn>; marry [mær-i/mer-i] (mar-i/mer-i)(v)<Fr>, merry 

[mer-i](mer-i)(adj)<Eng>;  masquerade [ mæs-kᵊr-eɪd/mæs-kǝ-reɪd]                        

(mas-kuhr- ayd/mas-kuh-rayd)(n)<Fr>; mela [meɪ-lǝ](may-luh)(n)<Ind>;  

paradigm [pær-ǝ-daɪm/per-ǝ-daɪm](par-uh-dYm/per-uh-dYm)(n)<Gk>;  

parasite [pær-ǝ-saɪt/per-ǝ-saɪt] (par-uh-sYt/per-uh-sYt)(n)<Gk>; sergeant 

[sɑ:- dʒᵊnt/ sɑ:r- dʒᵊnt] (sah-juhnt/sahr-juhnt)(n)<Fr>; straight[streɪt] (straYt) 

(adj/adv/n)<Angl.Sxn>;  Zimbabwe [ zɪm-bɑ:b-weɪ] (zim-bahb-way)(n);   

 

uh (uh) [ǝ], uh (uh) [ᵊ ], 

uh(r)/uhr{uh(r)} [ǝ ͬ]/[ɚ],                              

u (uhh) [ʌ],                    

uuhh/ur{uuhh(r)}                                 

[ Ꝫ:r/ɝ:], 
 

additional  [ǝ-diꭍ-ᵊn-ᵊl] (uh-dish-uhn-uhl)(adj)<Lat>; affectionate [ǝ-fek-ꭍᵊn-ǝt]                              

(uh-fek-shuhn-uht)(adj)<Lat>; applicable  [ǝ-plɪk- ǝ-bl] (uh-plik-uh-buhl)(adj) 

<Lat>;  bicameral [baɪ-kæm-ᵊr-ᵊl/baɪ-kæm- ɚ - ǝl] (bY-kam-uhr-uhl/                                                       

bY-kam-uhr-uhl)(n)<Lat>; bilateral [baɪ-læt-ᵊr-ᵊl/baɪ-læt-̬ ɚ -ᵊl](bY-lat-uhr-uhl/                 

bY-lat-̬uhr-uhl)(adj)<Scdnv>; binary [baɪ-nᵊr-i/baɪ-nɚ -i] (bY-nuhr-i/bY-nuhr-i) 

(adj)<Lat>;  blueberry [blu:-bᵊr-i/blu:-ber-i] (bloo-buhr-i/ bloo-ber-i)(n) 

<N.Amr>; cigarette [sɪg-ᵊret/sɪg-ǝ-ret](sig-uhret/sig-uh-ret)(n)<Fr>; coercive                                   

[kǝʊ- Ꝫ:-sɪv/koʊ- ɝ:-sɪv](koh-uuhh-siv/koh-ur-siv)(adj)<Lat>; colonel [kꝪ:-nᵊl/ 

kɝ:-nᵊl] (kuuhh-nuhl/kur-nuhl)(n)<It>;  country [kʌn-tri ](kun-tri)(n)<Fr>;  

courage [kʌr-ɪdʒ/kɝ:- ɪdʒ] (kur-ij/kur-ij)(n)<Fr>; discus   [dɪs-kǝs](dis-kuhs)(n) 

<Gk>, discuss [dɪ-skʌs] (di-skus)(v)<Lat>; external [ɪk-stꝪ:--nᵊl/ɪk-stɝ:-nᵊl]                      

(ik-stuuhh-nuhl/ik-stur-nuhl)(adj)<Lat>; failure [feɪ-ljǝr/feɪ-ljɚ] (fay-lyuh/                         

fay-lyuhr/fay-lyuhr)(n)<Lat>;  fur [fꝪ:r/fɝ:] (fuuhh/fur)(n/v)<Fr>, furnace                      

[fꝪ:-nɪs/fɝ:-nɪs] (fuuhh-nis/fur-nis)(n)<Lat>,  general  [dʒen-ᵊr-ᵊl/dʒen- ɚ -ᵊl]                    
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(jen-uhr-uhl/jen-uhr-uhl)(adj/n)<Lat>,  natural [nætꭍ-ᵊr-ᵊl/nætꭍ- ɚ -ᵊl]                           

(nach-uhr-uhl/nach-uhr-uhl)(adj/n) <Lat>, onion [ʌn-yǝn] (un-yuhn)(n)<Fr>; 

rabi [rʌb-i ] (rub-i)(n)<Ind>; refer [ rɪ-fꝪ:r/rɪ-fɝ] (ri-fuuhh/ri-fur)(v)<Lat>,   

referral [rɪ-fꝪ:-rǝl/rɪ-fɝ:-ᵊl] (ri-fuuhh-ruhl/ri-fur-uhl)(n)<Lat>; transfigure 

[træns-fɪg-ǝr/træns-fɪg-jɚ] (trans-fig-uh/trans-fig-uhr/trans-fig-yuhr)(v)<Lat>;  

worry [wʌr-i/wɝ:-i] (wur-i/wur-i)(v/n)<Eng>; yearn [jꝪ:n/jɝ:n] (yuuhhn/yurn) 

(v)<Eng>, young [jʌŋ](yung)(adj/n)<Eng>,            

 

i(euh)[ɪ], i(ehuh)[i],  

ee(ee)[ i:], 

absenteeism [æb-sᵊn-ti:-ɪ-zᵊm](ab-suhn-tee-i-zuhm)(n)<Lat>; Aborigine                                         

[æb-ǝ-rɪdʒ -ᵊn-i](ab-uh-rij-uhn-i)(n)<Lat>;  aleatory [eɪ-li:-ǝ -tri]                                    

(ay-lee-uh-tri)(n)<Lat>; alveolar  [æl-vi- ǝʊ -lǝr/æl-vi:-ǝ-lɚ](al-vi-oh-luh/                         

al-vi-oh-luhr/al-vee-uh-luhr)(adj)<Lat>; amelioration [ǝ -mi:-li- ǝ -reɪ-ꭍᵊn]                                   

(uh-mee-li-uh-ray-shuhn)(n)<lat>; anaemia/anemia [ǝ -ni:-mi- ǝ]                                  

(uh-nee-mi-uh)(n)<Gk>; amnesia [æm-ni:-zi-ǝ/æm-ni:-ʒǝ] (am-nee-zi-uh/                       

am-nee-zhuh)(n)<Gk>;  aphelia [æp-hi:-li- ǝ/ǝ-fi:l-jǝ] (ap-hee-li-uh/                             

uh-feel-yuh)(pl)<Gk>, aphelion [æp-hi:-li- ǝn/ǝ-fi:l-jǝn]  (ap-hee-li-uhn/                     

uh-feel-yuhn)(sl)<Gk>; apiary  [eɪ-pi-ǝ-ri/eɪ-pi-er-i] (ay-pi-uh-ri/                                   

ay-pi-er-i)(n)<Lat>; bikini [bɪ-ki:-ni](bi-kee-ni)(n); biryani/biriani/biriyani                           

[bɪr-i-ɑ:-ni] (bir-i-ah-ni)(n)<Psn>; biscuit [bɪs-kɪt](bis-kit)(n)<Lat>; breezily                                      

[bri:-zɪ-li](bree-zi-li)(adv)<Spn&Ptg>, brilliantine [brɪl-i- ǝn-ti:n]                                 

(bril-i-uhn-teen)(n)<Fr>;  busily [bɪz-ɪ-li](biz-i-li)(adv)<Eng>,  business [bɪz-nɪs]                     

(biz-nis)(n)<Eng>, busy [bɪz-i](biz-i)(adj/v)<Eng>; chameleon [kǝ-mi:-li- ǝn]                            

(kuh-mee-li-uhn)(n)<Gk>; character [kær-ɪk-tǝr/ker-ɪk-tɚ](kar-ik-tuh/                             

kar-ik-tuhr/ker-ik-tuhr)(n)<Gk>, creative [kri-eɪ-tɪv/kri-eɪ-tɪ̬v](kri-ay-tiv/                       

kri-ay-ti̬v) (adj)<Lat>, creatively [kri-eɪ-tɪv-li/kri-eɪ-tI̬v-li] (kri-ay-tiv-li/                               

kri-ay-ti̬v-li) (adv)<Lat>, creativity [kri:-eɪ-tɪv-ɪ-ti/kri:-eɪ -tɪ̬v- ǝ -ti̬]                                  

(kree-ay-tiv-i-ti/kree-ay-ti̬v-uh-ti̬)(n)<Lat>, hyaena/hyena [haɪ -i:-nǝ]                           

(hY-ee-nuh)(n)<Gk>; isosceles  [aɪ-sⱰs-ᵊl-i:z/aɪ-sɑ:-sᵊl-i:z] (I-sos-uhl-eez/                  

I-sah-suhl-eez)(adj)<Gk>; Israel [ɪz-reɪl/ɪz-ri-ǝl](iz-rayl/iz-ri-uhl)(n)<Heb>;   

karaoke [kær-i- ǝʊ-ki/ker-i-oʊ -ki] (kar-i-oh-ki/ker-i-oh-ki)(n)<Jap>;                     

media  [ mi:-di- ǝ] (mee-di-uh)(pl)<Lat>, recipe [res-ɪ-pi] (res-i-pi)(n)<Fr>, 

recipient [rɪ-sɪp-i-ǝnt](ri-sip-i-uhnt)(n)<Fr>; subpoena [sǝ-pi:-nǝ]                                  

(suh-pee-nuh)(n/v)<Lat>;  vehement [vi:- ǝ-mǝnt] (vee-uh-muhnt)(adj)<lat>,  

vehemently [vi:- ǝ-mǝnt-li](vee-uh-muhnt-li)(adv)<lat>, vehicle [vi:- ɪ-kᵊl]                          

(vee-i-kuhl)(n)<lat>; village [vɪl-ɪdʒ](vil-ij)(n)<Fr>;  vitamin E [vɪt-ǝ-mIn  i:/                                

vaɪ-tǝ̬-mIn  i:](vit-uh-min  ee/vY-tu̬h-min  ee)(n)<Lat>; women [wɪmɪn] 

(wimin)(pl)<Eng>, zucchini [zʊ-ki:-ni/zu:-ki:-ni] (zuu-kee-ni/zoo-kee-ni)(n)<It>, 

Zimbabwean [zɪm-bɑ:b-wi- ǝn] (zim-bahb-wi-uhn)(n);   
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euh(r){(auhuh(r)}[eǝ ͬ], 

er(auhr)[er],  

 

 

Aaron[eǝ-rǝn/er-ǝn] (euh-ruhn/er-uhn)(n)<Heb>; aerial [eǝ-ri-ǝl/er-i-ǝl]               

(euh-ri-uhl/er-i-uhl)(adj/n)<Gk>, aerobics [eǝ-rǝʊ-bɪks/er-oʊ-bIks]                             

(euh-roh-biks/er-oh-biks)(n)<Gk>, aeroplane [eǝ-rǝ-pleɪn/er-ǝ-pleɪn]                             

(euh-ruh-playn/er-uh-playn)(n)<Fr&Gk>, aerosol [eǝ-rǝ-sⱰl/er-ǝ-sɑ:l]                       

(euh-ruh-sol/er-uh-sahl)(n)<Gk>;  affair [uh-feǝr/uh-fer](uh-feuh/                             

uh-feuhr/uh-fer)(n)<Fr>, air [eǝr/er] (euh/euhr/er)(n/v)<Gk>, airy[eǝ-ri/er-i] 

(euh-ri/er-i) (adj)<Gk>;  arbitrary [ɑ:-bI-trǝr-i/ɑ:r-bǝ -trer-i] (ah-bi-truhr-i/          

ahr-buh-trer-i)(adj)<Lat>; area [eǝ-ri-ǝ/er-i-ǝ](euh-ri-uh/er-i-uh)(n)<Lat>; 

billionaire  [bɪl-jǝ-neǝr/bɪl-jǝ-ner](bil-yuh-neuh/bil-yuh-neuhr/                                      

bil-yuh-ner)(n)<Fr>; bolero [bǝ -leǝ-rǝʊ/bǝ-ler-oʊ](buh-leuh-roh/                   

buh-ler-oh)(n)<Spn>;  burial [ber-i-ǝl] (ber-i-uhl)(n)<Eng>, bury [ber-i]                    

(ber-i)(v)<Eng>; care [keǝr/ker](keuh/keuhr/ker)(n/v)<Eng>; dairy                        

[deǝ-ri/der-i] (deuh-ri/der-i)(n/adj)<Eng>; diaeresis/dieresis [daɪ-er-ǝ-sɪs] 

(dY-er-uh-sis)(n)<Gk>; doctrinaire [dⱰk-trɪ-neǝr/dɑ:k-trǝ-ner]                             

(dok-tri-neuh/dok-tri-neuhr/dahk-truh-ner)(adj)<Fr>; fair [feǝr/fer] 

(feuh/feuhr/fer)(n)<Lat>, flair [fleǝr/fler] (fleuh/fleuhr/fler)(n)<Fr>; fare 

[feǝr/fer] (feuh/feuhr/fer)(n/v)<Eng>, snare [sneǝr/sner](sneuh/sneuhr/ 

sner)(n/v/adj)<Nrs/Dut/Grm>, vary [veǝ-ri/ver-i](veuh-ri/ver-i)(v)<Lat>,                     

very [ver-i](ver-i)(adv/adj)<Lat>;  

 

iuh(r){euhuh(r)}[ ɪǝ ͬ], 

ir(euhr)[ ɪr], 

 

aerie/eyrie [ɪǝ-ri/ɪr-i](iuh-ri/ir-i)(n)<Fr>; aloe vera [æl-ǝʊ vIǝ -rǝ/                                           

al-oʊ vɪr -ǝ] (al-oh viuh-ruh/al-oh vir-uh)(n)<Lat>;  anterior [æn-tɪǝ -ri-ǝ ͬ/                           

æn-tɪr-i- ɚ](an-tiuh-ri-uh/an-tiuh-ri-uhr/an-tir-i-uhr)(adj)<Lat>; arrear                           

[ǝ -rɪǝr/ǝ -rir](uh-riuh/uh-riuhr/uh-rir)(n)<Fr>, arrears [ǝ-rɪǝz/ǝ -rɪrz]                           

(uh-riuhz/uh-rirz)(n)<Fr>; arterial [ɑ:-tɪǝ-ri- ǝl/ɑ:r-tɪr-i-ǝl](ah-tiuh-ri-uhl/                  

ahr-tir-i-uhl)(adj)<Gk>, atmosphere [æt-mǝ -sfrɪǝr/æt-mǝ-sfɪr] (at-muh-sfiuh/ 

at-muh-sfiuhr/at-muh-sfir)(adj)<Gk>; bacteria [bæk-tɪǝ-ri- ǝ/bæk-tɪr-i-ǝ] 

(bak-tiuh-ri-uh/bak-tir-i-uh)(n)<Gk>, brigadier [ brɪg- ǝ -dɪǝr/brɪg- ǝ -dɪr] 

(brig-uh-diuh/ brig-uh-diuhr/brig-uh-dir)(n)<Eng>; cafeteria [kæf- ǝ -tɪǝ-ri- ǝ/                                     

kæf- ǝ -tɪr-i- ǝ](kaf-uh-tiuh-ri-uh/kaf-uh-tir-i-uh)(n)<Spn>; career [kǝ -rɪǝr/                     

kǝ-rɪr] (kuh-riuh/kuh-riuhr/kuh-rir)(n/v)<Fr>; chevalier [ꭍev- ǝ -lɪǝr/ꭍev- ǝ -lɪr] 

(shev-uh-liuh/shev-uh-liuhr/shev-uh-lir)(n)<Fr>;  clear [klɪǝr/klɪr] 

(kliuh/kliuhr/klir)(adj/v/adv/n)<Fr>, elixir [ɪ-lɪk-sɪǝr/ɪ-lɪk-sjɚ]                            

(i-lik-siuh/i-lik-siuhr/i-lik-syuhr)(n)<Arb>; engineer [en- dʒɪ-nɪǝr/en-dʒɪ-nɪr]                  

(en-ji-niuh/en-ji-niuhr/en-ji-nir)(n)<Lat>, fierce [fɪǝs/fɪrs](fiuhs/firs) 

(adj)<Lat>; pierce [pɪǝs/pɪrs](piuhs/pirs)(v)<Fr>, real [rɪǝl/ri:-ǝl] (riuhl/                        

ree-uhl)(adj/adv)<Lat>, weary [wɪǝ-ri/wɪr-i](wiuh-ri/wir-i)(adj/v)<Eng>,                      

year [jɪǝr/jɪr] (yiuh/yiuhr/yir)(n)<Eng>,  
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I/Y(ahhuhy)[aɪ], 

y(yuh/uhy)[j],                                     

Iuh(ahhuhyuh)[aɪǝ], 

 

acidify [ǝ-sId-ɪ-faɪ] (uh-sid-i-fY)(v)<Lat>; acolyte [æk-ᵊl-aɪt](ak-uhl-Yt)(n)<Gk>; 

acquire [ǝ -kwaɪǝr/ǝ -kwaɪɚ](uh-kwIuh/uh-kwIuhr/uh-kwIuhr)(v) <Lat>, 

admire [ǝd-maɪǝr/ǝd-maɪr](uhd-mIuh/uhd-mIuhr/uhd-mYr)(v)<Lat>, alleluia 

[æl- I -lu:-jǝ](al-i-loo-yuh)(n)<Heb>; ayatollah  [aɪ -ǝ-tⱰl-ǝ/aɪ-ǝ-toʊ-lǝ]                          

(I -uh-tol-uh/I-uh-toh-luh)(n)<Arb>, Ayur veda [aɪǝ   veɪ -dǝ/aɪ -ǝr   veɪ -dǝ]                       

(Iuh   vay-duh/I -uhr vay-duh)(n)<Skt>; behaviour/behavior [bɪ -heɪ-vjǝr/                             

bɪ -heɪ-vjɚ](bi-hay-vyuh/bi-hay-vyuhr/bi-hay-vyuhr)(n)<Lat>,  billiards                 

[bɪl- ɪ-ǝdz/bɪl-jɚdz](bil-i-uhdz/bil-yuhrdz)(n)<Fr>; coyote [kaɪ-ǝʊ-ti/kaɪ -oʊ -ti̬] 

(kY-oh-ti/kY-oh-ti̬)(n)<N.Amr Ind>; cyan [saɪ-ᵊn] (sY-uhn)(n)<Gk>;  dahlia                                                   

 [deɪ-li-ǝ/deɪl-jǝ](day-li-uh/dayl-yuh)(n)<Swd>; daily [deɪ-li](day-li) 

(adv/adj/n)<Ang-Sxn>, dais [deɪ- ɪs/deɪs](day-is/days)(n)<Fr>, daisy  [deɪ-zi] 

(day-zi)(n)<Eng>; diabetes [daɪǝ -bi:-ti:z/daɪǝ -bi:-tǝ̬s] (dIuh-bee-teez/                       

dIuh-bee-tu̬hs) (n)<Gk>, diamond (daɪǝ -mǝnd](dIuh-muhnd)(n)<Fr>; elixir                   

[ɪ-lɪk-sɪǝr/ɪ-lɪk-sjɚ](i-lik-siuh/i-lik-siuhr/i-lik-syuhr)(n)<Arb>; pyre [paɪǝr/paɪr] 

(pIuh/pIuhr/pYr)(n)<Gk>;  rabbi  [ræb-aɪ] (rab-I)(n)<Heb>; satire  [sæt-aɪǝr/              

sæt-aɪr](sat-Iuh/sat-Iuhr/sat-Yr)(n)<Lat>; virus  [vaɪǝ-rǝs/vaɪ-rǝs](vIuh-ruhs/                 

vY-ruhs)<Lat>;  

  

o(ouh)[Ɒ ],                                    

oh (uhuhwuu/ouhwuu) 

[ǝʊ]/[oʊ], 

ohuh(uhuhwuuuh/ 

ouhwuuuh)[ǝʊǝ] /[oʊǝ],  

aw(oo) [ɔ:], aw(oo) [ɔ], 

 

altar [ɔ:l-tǝr/Ɒl-tǝr/ɑ:l-tɚ̬](awl-tuh/awl-tuhr/ol-tuh/ol-tuhr/ahl-tu̬hr)(n)<Lat>; 

arborio [ɑ:-bɔ:-ri- ǝʊ/ɑ:r-bɔ:r-i-oʊ](ah-baw-ri-oh/ahr-bawr-i-oh)(n)<It>;                     

award [ǝ-wɔ:d/ǝ-wɔ:rd](uh-wawd/uh-wawrd)(v/n)<Fr>, boa 

[bǝʊǝ/boʊǝ](bohuh)(n)<Lat>; boat [bǝʊt/boʊt](boht)(n)<Eng>, both [bǝʊθ/ 

boʊθ](bohth) (predet/det/pron) <Nrs>; borrower [bⱰr-ǝʊ-ǝr/                      

bɑ:r-oʊ-ɚ] (bor-oh-uh/bor-oh-uhr/bahr-oh-uhr)(n)<Eng>; bosberaad                                                  

[bⱰs-bǝr- ɑ:t/bɔ:s-bǝr-ɑ:t](bos-buhr-aht/baws-buhr-aht)<S.Afr:[bɔs-bǝr-ɑ:t] 

(baws-buhr-aht)>,  bought (bawt/baht)(ptt/ptp)<Angl.Sxn>, cone [kǝʊn/ 

koʊn](kohn)(n)<Gk>; corrie [kⱰr-i/kɔr-i ](kor-i/kawr-i )(n)<Sct>, cough 

[kⱰf/kɔ:f](kof/kawf)(v/n)<Eng>; donga [dⱰŋ-gǝ/dɔ:ŋ-gǝ](dong-guh/                           

dawng-guh)<S.Afr:(dawng-guh)>,  gone [gⱰn/gɑ:n] (gon/gahn) 

(v/prep/adj)<Eng>, koala [kǝʊ-ɑ:-lǝ/koʊ-ɑ:-lǝ](koh-ah-luh)(n)<Abrg>,  lower     

[lǝʊ -ǝr/loʊ-ɚ] (loh-uh/loh-uhr) (v/adj)<Eng>;  poetess [pǝʊǝ-tes]                           

(pohuh-tes)(n)<Gk>, quinoa  [ki:n-wɑ:/kɪ-nǝʊǝ](keen-wah/ki-nohuh)/                       

[kɪ-nǝʊǝ/kɪn-wɑ:] (ki-nohuh/kin-wah)(n)<S.Amr>, tokoloshe[tⱰk-Ɒl-Ɒꭍ/                          

tɑ:-kuh-lɑ:ꭍ] (tok-ol-osh/tah-kuh-lahsh)<S.Afr:[tɔk-ǝ-lɔ-ꭍe](tawk-uh-law-she)>, 

veto [vi:-tǝʊ/vi:-to̬ʊ](vee-toh/vee-to̬h) (n)<Lat>, volt [vⱰlt/voʊlt] (volt/vohlt) 

(n)<It>, warrior [wⱰr-i-ǝr/wɔ:r-i-ɚ] (wor-i-uh/wor-i-uhr/wawr-i-uhr)(n)<Fr                         

 

uu (uhwuu) [ʊ],                    

oo (uhwoo) [u:], 

uuuh(uhwuuuh)[ʊə],                      

actual [æk- tꭍu -ǝl/æk-tju- ǝl/æk- tꭍʊl] (ak-chuu-uhl/ak-tyuu-uhl/                                

ak-chuul)(adj)<Lat>, affluent [æf-lu-ǝnt] (af-luu-uhnt)(adj)<Lat>,  altruism  

[æl-tru-ɪ-zᵊm](al-truu-i-zuhm)(n)<It>, altruist [æl-tru-ɪst](al-truu-ist)(n)<It>, 
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uu (uhwuu) [u],        

 

Ayurvedic medicine [aɪ-ǝ-veɪ-dɪk med-sn/aɪ-ǝ-veɪ-dɪk med-ɪ-sn/                         

aɪ-ʊr-veɪ-dɪk med-ɪ-sn] (I -uh-vay-dik med-suhn/I -uh-vay-dik med-i-suhn/                     

I -uur-vay-dik med-i-suhn)/[aɪ -ʊǝ-veɪ-dɪk med-suhn/aɪ-ʊr-veɪ-dɪk  med-suhn] 

(I-uuuh-vay-dik med-suhn/I-uur-vay-dik med-suhn)(n)<Ind>, boogie [bu:-gi] 

(boo-gi) (v/n)<Unkn>; book[bʊk] (buuk)(n/v)<Eng>; boomerang [bu:-mǝ-ræŋ] 

(boo-muh-rang)(n/v)<Abrg>, bouquet [bu-keɪ] (buu-kay)/[bʊ-keɪ/boʊ-keɪ] 

(buu-kay/boh-kay)(n)<Fr>; boutique [bu:-ti:k] (boo-teek)(n)<Fr>; effluent                    

[ef-lu-ǝnt](ef-luu-uhnt)(n)<Lat>; elusive [ɪ-lu:-sɪv] (i-loo-siv)(adj)<Lat>; 

entourage [Ɒn-tu-ra:ʒ/ɑ:n-tu-ra:ʒ] (on-tuu-rahzh/ahn-tuu-rahzh)/                           

[Ɒn-tʊ-ra:ʒ/ɑ:n-tʊ-ra:ʒ] (on-tuu-rahzh/ahn-tuu-rahzh)(n) <Fr>;  February    

[feb-ru-ᵊr-i/feb-ru:-er-i] (feb-ruu-uhr-i/feb-roo-er-i)(n)<Lat>;  koeksister                  

[kʊk-sɪs-tər/kʊk-sɪs-tɚ](kuuk-sis-tuh/kuuk-sis-tuhr)(n)<S.Afr>; pool [pu:l] 

(pool) (n)<Eng>/[pu:l](pool)(n/v)<Fr>, pull [pʊl](puul)(v/n)<Eng>; ruin [ru:-ɪn]                   

(roo-in)(v/n)<Lat>, Rwanda [ru-æn-dǝ/ru-ɑ:n-dǝ](ruu-an-duh/                              

ruu-ahn-duh)(n);  sanctuary [sæŋk-tꭍʊə-ri/sæŋk-tꭍu-er-i] (sangk-chuuuh-ri/ 

sangk-chuu-er-i)(n)<Lat>; silhouette [sɪl-u-et](sil-uu-et)(n/v)<Fr>; Sioux [su:] 

(soo)(n)<Amr Ind>; through [θru:](throo)(perp/adv/adj)<Eng>, tour 

[tʊə/tʊər/tɔ:/tɔ:r/tʊr](tuuuh/tuuuhr/taw/tawr/tuur)(n/v)<Fr>,  

  

yoo(yuhwoo)[ju:],                      

yuu (yuhwuu)[jʊ],           

yuh (yuhuh) [jǝ],  

yuuuh (yuhwuuuh)[jʊǝ], 

yuu (yuhwuu) [ju], 

 

accumulate [ǝ-kju:-mjʊ -leɪt] (uh-kyoo-myuu-layt)(v)<Lat>, accumulation                                                                    

[ǝ-kju:-mjʊ -leɪ-ꭍᵊn](uh-kyoo-myuu-lay-shuhn)(n)<Lat>, actuary [æk-tꭍu-uh-ri/                         

æk-tꭍu-er-i](ak-chuu-uh-ri/ak-chuu-er-i)/[æk-tju-ǝ-ri/æk-tju-er-i]                               

(ak-tyuu-uh-ri/ak-tyuu-er-i)(n)<Lat>; ambiguous [æm-bɪg-ju-ǝs]                                         

(am-big-yuu-uhs)(adj)<Lat>; annual  [æn-ju-ǝl/æn-jʊl] (an-yuu-uhl/an-yuul) 

(adj/n)<Lat>, annually [æn- ju -ǝ-li/æn-jʊ-li] (an-yuu-uh-li/an-yuu-li) 

(adv)<Lat>; assiduous [ǝ-sɪd-yu- ǝs](uh-sid-yuu-uhs)(adj)<Lat>, azalea                         

[ǝ-zeɪ-ljǝ] (uh-zay-lyuh)(n)<Gk>, bureau [bjʊǝ-rǝʊ/bjʊr-oʊ](byuuuh-roh/ 

byʊr-oh)(n)<Fr>, bureaucracy [bjʊǝ -rⱰk-rǝ-si/bjʊ-rɑ:-krǝ-si]                               

(byuuuh-rok-ruh-si/ byuu-rah-kruh-si)(n)<Fr>, coiffure [kwɑ:-fjʊǝr/kwɑ:-fjʊr] 

(kwah-fyuuuh/kwah-fyuuuhr/kwah-fyuur)(n)<Fr>; dual [dju:- ǝl/du:- ᵊl]     

(dyoo-uhl/doo-uhl)(adj)<Lat>, duel [dju:- ǝl/du:- ᵊl](dyoo-uhl/doo-uhl) 

(n)<Lat>; duet [dju-et/du:-et](dyuu-et/doo-et)(n)<It>; durable [djʊǝ-rǝ-bl/ 

dʊr-ǝ-bl](dyuuuh-ruh-buhl/duur-uh-buhl)(adj)<Lat>, duration [djʊǝ-reɪ-ꭍᵊn/ 

du:-reɪ-ꭍᵊn](dyuuuh-ray-shuhn/doo-ray-shuhn)(n)<Lat>, epicure                           

[ep-ɪ-kjʊǝr/ep- ɪ -kjʊr] (ep-i-kyuuuh/ep-i-kyuuuhr/ep-i-kyuur)(n)<Gk>;   

eunuch [ju:-nǝk](yoo-nuhk)(n)<Gk>; Europe [jʊǝ-rǝp/jʊ-rǝp](yuuuh-ruhp/                           

yuu-ruhp)(n),  fuel [fjʊǝl](fyuuuhl)(n/v)<Fr>, refuel [ri:-fjʊǝl](ree-fyuuuhl)(v) 

<Fr>;  trillion  [trɪl- jǝn](tril-yuhn)(crd.num)<Fr>; tuberculosis {TB}                                   

[tju:-bꝪ:-kjʊ-lǝʊ -sis/tu:-bɝ:-kjǝ-loʊ-sɪs] (tyoo-buuhh-kyuu-loh-sis/                               

too-bur-kyuh-loh-sis)(n)<Lat>; turbulence [tꝪ:-bjʊ-lǝns/tɝ:-bjǝ-lǝns]                              



13 
 

(tuuhh-byuu-luhns/tur-byuh-luhns)(n)<Lat>,   

 

oi (ouhy) [ɔɪ],   

oiuh (ouhyuh) [ɔɪǝ],             

ou (ahhuhwuu/ 

ahuhwuu) [aʊ], 

ouuh(ahhuhwuuuh/ 

ahuhwuuuh)[aʊǝ],  

 

annoy  [ǝ-nɔɪ](uh-noi)(v)<Lat>,  annoyance [ǝ-nɔɪ-ᵊns](uh-noi-uhns)(n)<Lat>,  

anoint [ǝ -nɔɪnt](uh-noint)(v)<Fr>, bon voyage [bⱰn vɔɪ- ɑ:ʒ/bɑ:n vwaɪ- ɑ:ʒ] 

 (bon voi-ahzh/bahn vwY-ahzh)(n)<Fr>, bowel [baʊ -ᵊl/baʊǝl] (bou-uhl/ 

bouuhl)(n)<Lat>,   bower [baʊǝr](bouuh/bouuhr)/[baʊ-ǝr/baʊ-ɚ](bou-uh/                             

bou-uhr)(n)<Eng>,  coir [kɔɪǝr/kɔɪr] (koiuh/koiuhr/koir)(n)<Ind>;  

countess [kaʊn-tes/kaʊn-tǝ̬s](koun-tes/koun-tu̬hs)(n)<Fr&Lat>;                                

Creutzfeldt-Jacob dicease [ krɔɪts-felt- dʒæk-Ɒb-dɪ-zi:z/                                                   

krɔɪts-felt- dʒɑ:-kɑ:b-dɪ-zi:z] (kroits-felt-jak-ob-di-zeez/                                                   

kroits-felt-jah-kahb-di-zeez){CJD}(n)<Grm>;  Deutschmark [dɔɪtꭍ-mɑ:k/                                   

dɔɪtꭍ-mɑ:rk](doich-mahk/doich-mahrk)(n)<Grm>;  devour [dɪ-vaʊǝr/dɪ-vaʊɚ]    

(di-vouuh/di-vouuhr/di-vouuhr)(v)<Lat>, employer [ɪm-plɔɪǝr] (im-ploiuh/                     

im-ploiuhr)/[ ɪm-plɔɪ-ǝr/ɪm-plɔɪ-ɚ] (im-ploi-uh/im-ploi-uhr)(n)<Fr>; Euler                         

[ɔɪ-lǝr/ɔɪ-lɚ](oi-luh/oi-luhr)(n)<Sws>, flout [flaʊt](flout)(v)<Dut>, flower                          

[flaʊǝ/flaʊǝr ](flouuh/flouuhr)/[flaʊ- ǝr/flaʊ-ɚ](flou-uh/flou-uhr)(n/v)<Fr>, 

lowering [laʊǝ-rɪŋ/laʊɚ-ɪŋ] (louuh-ring/louuhr-ing)(adj)<Eng>, loyal                          

[lɔɪ-ǝl/lɔɪǝl](loi-uhl/loiuhl )(adj)<Fr>, oiler [ɔɪ-lǝr/ɔɪ-lɚ](oi-luh/oi-luhr)(n) 

<Lat>; power [paʊǝr] (pouuh/pouuhr)/[paʊǝr/paʊɚ] (pouuh/pouuhr/ 

pouuhr)(n/v)<Fr>, powerful [paʊǝ-fᵊl/paʊǝr-fᵊl] (pouuh-fuhl/pouuhr-fuhl) 

(adj)<Fr>, Reuter [rɔɪ-tǝr/rɔɪ-tɚ̬](roi-tuh/roi-tuhr/roi-tu̬hr)(n)<Grm>, royal 

[rɔɪ-ǝl/rɔɪǝl](roi-uhl/roiuhl)(adj/n)<Fr>;   towel [taʊǝl](touuhl)(n/v)<Fr>, 

towelette [taʊǝ-let](touuh-let)(n)<Fr>, tower [taʊǝr/taʊɚ](touuh/ 

touuhr/touuhr)(n/v)<Eng>, trowel [traʊǝl](trouuhl)(n)<Fr>,    

b (buh/uhb) [b],                         

p (puh/uhp) [p],  

 

babble [bæb-l] (bab-uhl)(v/n)<Grm>, pebble [peb-l] (peb-uhl)(n)<Eng>; babel                                    

[beɪ-bᵊl](bay-buhl)(n)<Heb>, Babylonian [bæb-ǝ-lǝʊ -ni-ǝn/bæb-ǝ-loʊ-ni-ǝn] 

(bab-uh-loh-ni-uhn)(n); balm [bɑ:m](bahm)(n)<Lat>, palm [pɑ:m] (pahm) 

(n/v)<Lat>; beach [bi:tꭍ](beech)(n/v)<Eng>,  peach [pi:tꭍ](peech)(n/v)<Fr>;   

 bias [baɪ - ǝs](bY-uhs)(n/v)<Fr>, pious [paɪ-ǝs](pY-uhs)(adj)<Lat>; bob 

[bⱰb/bɑ:b] (bob/bahb)(v/n)<Unkn>, pope [pǝʊp/poʊp](pohp)(n)<Gk>; bobby 

[bⱰb-i/bɑ:-bi] (bob-i/bah-bi)(n)<Eng>, poppy [pⱰp-i/pɑ:-pi] (pop-i/pah-pi) 

<Lat>; bull [bʊl](buul)(n)<Nrs/Lat>, pull [pʊl](puul)(v/n)<Eng>; but [bʌt/ 

bǝt](but/buht)(prep/conj/adv/n)<Eng>,  put [pʊt](puut)(v)<Eng>;   cobra 

[kǝʊ-brǝ/koʊ-brǝ] (koh-bruh)(n)<Ptg>, copra [kⱰp-rǝ/ kɑ:-prǝ](kop-ruh/                         

kah-pruh)(n)<Ptg&Spn>;  popular [pⱰp-yʊ-lǝr/pɑ:-pyǝ-lɚ] (pop-yuu-luh/                             

pop-yuu-luhr/pah-pyuh-luhr)(adj)<Lat>, population [pⱰp-jʊ-leɪ-ꭍᵊn/                                    

pɑ:-pjǝ-leɪ-ꭍᵊn]  (pop-yuu-lay-shuhn/pah-pyuh-lay-shuhn)(n)<Lat>, 

 pupil [pyu:-pᵊl] (pyoo-puhl)(n)<Lat>, puppet [pʌp-ɪt](pup-it)(n)<Lat>, puppy 

[pʌp-i ](pup-i)(n)<Fr>, purple [pꝪ:-pl/pɝ:-pl] (puuhh-puhl/pur-puhl) (adj/n) 

<Gk>, shepherd [ꭍep-ǝd/ꭍep-ɚd] (shep-uhd/shep-uhrd)(n/v)<Eng>,  speak 
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[spi:k](speek)(v)<Eng>, speech [spi:tꭍ](speech)<Eng>, speed [spi:d](speed) 

(n/v)<Eng>; stable [steɪ-bl] (stay-buhl)(adj)<Lat>/[steɪ-bl](stay-buhl) 

(n/v)<Fr>, staple [steɪ-pl](stay-puhl)(n/v)<Eng>/[steɪ-pl](stay-puhl) 

(n/adj)<Grm/Dut>; subpoena [sǝ-pi:-nǝ](suh-pee-nuh)(n/v)<Lat>;  

 

ch (chuh/uhch)[tꭍ],                             

j (juh/uhj) [dʒ],  

 

abridge [ǝ-brɪdʒ](uh-brij)(v)<Fr>, abridgement [ǝ-brɪdʒ-mǝnt](uh-brij-muhnt) 

(n)<Fr>; cello [tꭍel- ǝʊ/tꭍel-oʊ](chel-oh)(n)<It>; challenge [tꭍæl-ɪndʒ] (chal-inj) 

(n/v)<Fr>, church [tꭍꝪ:tꭍ/tꭍ ɝ:tꭍ](chuuhhch/church)(n)<Gk>, churchy [tꭍꝪ: -tꭍi/ 

chɝ:- tꭍi] (tꭍuuhh-chi/chur-chi)(adj)<Gk>; celestial [sɪ-les-ti-ǝl/sɪ-les-tꭍᵊl]                               

(si-les-ti-uhl/si-les-chuhl)(adj)<Lat>; dodge [dⱰdʒ/dɑ:dʒ](doj/dahj)(v)<Unkn>,  

dudgeon [dʌdʒ-ᵊn](duj-uhn)<Unkn>, dungeon [dʌn-dʒᵊn] (dun-juhn)(n)<Fr>; 

judge [dʒʌdʒ] (juj)(n/v)<Fr>, judges [dʒʌ- dʒɪs] (ju-jis)(pl)<Fr>; junta [dʒʌn-tǝ/ 

hʊn-tǝ] (jun-tuh/huun-tuh)(n)<Spn&Ptg>, question [kwes-tꭍǝn](kwes-chuhn) 

(n/v)<Fr>, questionnaire [kwes-tꭍǝ-neǝr/kwes-tꭍǝ-ner] (kwes-chuh-neuh/   

kwes-chuh-neuhr/kwes-chuh-ner)(n)<Fr>,  prejudice [predʒ-ʊ-dɪs](prej-uu-dis) 

(n/v)<Lat>, vegetable [vedʒ-tǝ -bl](vej-tuh-buhl)(n/adj)<Lat>,  

 

d (duh/uhd) [d],                                  

t (tuh/uht) [t],                                     

t ̬(duh/uhd) [t]̬,  

th (thuh/uhth) [θ],                          

th (thuh/uhth) [ð],  

 

acetone [æs-ɪ-tǝʊn/æs-ɪ-to̬ʊn](as-i-tohn/as-i-to̬hn)(n)<Lat>; activity                         

[æk-tɪv-ɪ-ti/æk-tɪv-ǝ-ti̬] (ak-tiv-i-ti/ak-tiv-uh-ti̬)(n)<Lat>;  apartheid                              

[ǝ-pɑ:-taɪt/ǝ-pɑ:-teɪt/ǝ-pɑ:r-taɪt] (uh-pah-tYt/uh-pah-tayt/uh-pahr-tYt)(n) 

<Afr>; apathetic [æp-ǝ- θet-ɪk/æp-ǝ-θet-̬ɪk](ap-uh-thet-ik/ap-uh-thet-̬ik) 

(adj)<Gk>, apathy [æp-ǝ-θi] (ap-uh-thi)(n)<Gk>;  aptitude [æp-tɪ-tju:d/                      

æp-tɪ-tu:d](ap-ti-tyood/ap-ti-tood)(n)<Lat>;  arithmetic [ǝ-rɪθ-mǝ-tɪk/                    

ǝ-rɪθ-mǝ-tɪ̬k](uh-rith-muh-tik/uh-rith-muh-ti̬k)(n)<Gk>;  athletic [æθ-let-ɪk/ 

æθ-let-̬ɪk](ath-let-ik/ath-let-̬ik)(adj)<Gk>;  articulate [ɑ:-tɪk-jʊ-lǝt/                           

ɑ:r-tɪk-jʊ-lǝt](ah-tik-yuu-luht/ ahr-tik-yuu-luht)(adj)/[ɑ:-tɪk-jʊ-leɪt/                              

ɑ:r-tɪk-jʊ-leɪt](ah-tik-yuu-layt/ahr-tik-yuu-layt)(v)<Lat>,  bath [bɑ:θ/bæθ] 

(bahth/ bath)(n/v)<Eng>, bathe [beɪð] (bayth)(v/n)<Eng>, bathed [beɪðd] 

(baythd)(adj)<Eng>, bathing [beɪ-ðɪŋ] (bay-thing)(n)<Eng>; boot  [bu:t] 

(boot)(n/v)<Fr>/[bu:t](boot)<Eng>,   booth [bu:ð/bu:θ](booth/booth)(n) 

<Nrs>; both [bǝʊθ/boʊθ] (bohth) (predet/det/ pron)<Nrs>, bother [bⱰð- ǝr/ 

bɑ:- ðɚ](both-uh/both-uhr/bah-thuhr)(v/n/exclm)<Angl-Irs>; breadth 

[bredθ/bretθ](bredth/bretth)(n)<Ang.Sxn>, breath [breθ] (breth)(n)<Eng>, 

breathe [bri:ð](breeth)(v)<Eng>; brothel [brⱰθ-ᵊl/brɑ:-θᵊl] (broth-uhl/                         

brah-thuhl)(n)<Eng>, brother [brʌð-ǝr/brʌð-ɚ](bruth-uh/bruth-uhr)(n)<Eng>; 

eight [eɪt](ayt)(crd.num)<Eng>, eighteen [eɪ-ti:n](ay-teen)(crd.num)<Eng>, 

eighteenth [eɪ -ti:nθ](ay-teenth)(ord.num)<Eng>, eighth [eɪtθ] (aytth) 

(ord.num)<Eng>, eighties [eɪ -tiz/eI -ti̬z](ay-tiz/ay-ti̬z) (crd.num)(pl)<Eng>, 

eightieth [eɪ-ti- ǝθ/eɪ-ti̬- ǝθ](ay-ti-uhth/ay-ti̬-uhth) (ord.num)<Eng>, eighty 

[eɪ-ti/eɪ -ti̬] (ay-ti/ay-ti̬)(crd.num)<Eng>; father [fɑ:-ðǝr/fɑ:-ðɚ](fah-thuh/                 
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fah-thuhr)(n/v)<Eng>; hundred [hʌn-drǝd](hun-druhd)(crd.num)<Eng>, 

hundredth [hʌn-drǝtθ] (hun-druhtth) (ord.num)<Eng>; internet [ɪn-tǝ-net/ 

ɪn-tɚ̬ -net] (in-tuh-net/in-tu̬hr-net)(n);   ladder [læd-ǝr/læd-ɚ] (lad-uh/                      

lad-uhr)(n/v)<Eng>,  later [leɪ -tǝr/leɪ -tɚ̬] (lay-tuh/lay-tuhr/lay-tu̬hr) 

(adj/adv/exclm)<Eng>, latter [læt- ǝr/læt-̬ ɚ] (lat- uh/lat- uhr/lat-̬ uhr)(adj) 

<Eng>, letter [let-ǝr/let-̬ ɚ](let-uh/let-uhr/let-̬uhr) (n/v)<Lat>; month 

[mʌnθ](munth)(n)<Eng>, monthly [mʌn-θli](mun-thli)( adj/adv/n)<Eng>; 

mother [mʌð- ǝr/mʌð- ɚ] (muth-uh/muth-uhr)(n/v)<Eng>; that 

[ðæt](that)(prep/det)<Eng>; the [ði:/ðǝ](thee/thuh)(det)<Eng>, through 

[θru:] (throo)(perp/adv/adj)<Eng>, true [tru:](troo)(adj)<Eng>; three [θri:] 

(three)(crd.num)<Eng>, tree [tri:](tree)<Eng>; than [ðæn/ðuhn] 

(than/thuhn)(conj/prep)<Eng>, them[ðem/ðǝm](them/thuhm) (pron)<Nrs>, 

then [ðen](then)(adv)<Eng>; their[ðeǝr/ðer] (theuh/theuhr/ther) 

(det/pron)<Nrs>, there [ðeǝr/ðer] (theuh/theuhr/ther)(adv/exclm)<Eng>; 

these [ðeez](theez)(pl)<Eng>, this [ðɪs](this) (det/adv)<Eng>; thigh 

[θaɪ](thY)<Eng>, thy [ðaɪ] (thY)(det)<Eng>; tide [taɪd](tYd)(n/v)<Angl.Sxn>, 

tight [taɪt](tYt)(adj/adv)<Grm>, tithe [taɪð](tYth)(n)<Eng>; thing [θIŋ] 

(thing)<Eng>, think [θɪŋk](thingk) (v/n)<Eng>;  tidal [taɪ-dᵊl] (tY-duhl)(adj) 

<Angl.Sxn>, title [taɪ-tl/taɪ-tl̬](tY-tuhl/tY-tu̬hl)(n/v)<Lat>, tittle [tIt-l/tIt-̬l]                    

(tit-uhl/tit-̬uhl)(n)<Lat>; today [tǝ -deI] (tuh-day) (adv/n)<Eng>;  together                  

[tǝ -geð-ǝr/tǝ -geð- ɚ](tuh-geth-uh/tuh-geth-uhr)(adv/adj)<Eng>, 

togetherness [tǝ -geð- ǝ-nǝs/tǝ -geð- ɚ -nǝs] (tuh-geth-uh-nuhs/                                  

tuh-geth-uhr-nuhs)(n)<Eng>; tomato [tǝ-mɑ:-tǝʊ/tǝ -meɪ -to̬ʊ](tuh-mah-toh/ 

tuh-may-to̬h)<C.Amr Ind>; twentieth [twen-ǝθ/twen-ti̬- ǝθ] (twen-ti-uhth/ 

twen-ti̬-uhth)(ord.num)<Eng>, twenty [twen-ti/twen-ti̬] (twen-ti/twen-ti̬) 

(crd.num)<Eng>; writ [rɪt] (rit)(n)<Eng>/[rɪt](rit)(ptp),  write [raɪt](rYt)(v) 

<Eng>, writhe [raɪð](rYth)(v)<Eng>;  

   

f (fuh/uhf) [f],                                   

v (vuh/uhv) [v], 

 

alpha [æl-fǝ] (al-fuh)(n)<Gk>, alphabet [æl-fǝ-bet](al-fuh-bet)(n)<Gk>, 

anopheles [ǝ-nⱰf-ɪ-li:z/ǝ-nɑ:-fǝ-li:z](uh-nof-i-leez/uh-nah-fuh-leez)(n) 

<Gk&Lat>, aphelia  [æp-hi:-li-ǝ/ǝ-fi:l-jǝ](ap-hee-li-uh/uh-feel-yuh)(pl)<Gk>, 

aphelion [æp- hi:-li-ǝn/ǝ-fi:l-jǝn](ap-hee-li-uhn/uh-feel-yuhn)(n)<Gk>, 

apostrophe [ǝ-pⱰs-trǝ-fi/ǝ-pa:-strǝ-fi](uh-pos-truh-fi/uh-pah-struh-fi)(n) 

<Gk>,  atrophy [æt-rǝ-fi](at-ruh-fi)(n)<Gk>, belief [bɪ-li:f](bi-leef)(n)<Eng>, 

believe [bɪ -li:v](bi-leev)(v)<Eng>; cipher [saɪ-fǝr/saɪ-fɚ] (sY-fuh/sY-fuhr) 

(n)<Gr>; decipher [dɪ-saɪ-fǝr/dɪ-saɪ-fɚ](di-sY-fuh/di-sY-fuhr)(v)<Fr>;  

diaphragm [daɪ-ǝ-fræm](dY-uh-fram)(n)<Lat>; grief [gri:f](greef)(n)<Fr>, 

grieve [gri:v] (greev)(v)<Fr>; if [ɪf](if)(conj/n)<Eng>, nephew [nef-ju:/                        

nev-ju:](nef-yoo/nev-yoo)(n)<Lat>, of [Ɒv/ǝv/ɑ:v] (ov/uhv/ahv)(prep)<Eng>, 

off [Ɒf/ɑ:f] (of/ahf)(adv/prep/adj/n/v)<Eng>;  phoenix [fi:-nɪks] (fee-niks)(n) 
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<Gk>; rough [rʌf](ruf)(adj/v/n/adv)<Eng>, roughage [rʌf-ɪdʒ] (rʌf-ij)(n)<Eng>, 

roughen [rʌf-ᵊn] (ruf-uhn)(v)<Eng>,   roughly[rʌf-li] (ruf-li)(adv)<Eng>;  sheriff 

[ꭍer-ɪf] (sher-if)<Eng>, slough [slʌf](sluf)(v)<Grm>/[slaʊ/slu:] (slou/sloo) 

(n)<Eng>; tough [tʌf](tuf) (adj/v/n)<Eng>, toughen [tʌf-ᵊn] (tuf-uhn)(v)<Eng>, 

toughie [tʌf-i] (tuf-i)(n)<Eng>, trough [trⱰf/tra:f] (trof/trahf)(n/v)<Eng>, 

twelfth [twelfθ](twelfth)(ord.num)<Eng>, twelve [twelv](twelv) 

(crd.num)<Eng>;  wife [waɪf)(wYf](n)[pl.wives [waɪvz](wYvz)]<Eng>;  

h (huh) [h]  

 

exhale [eks-heɪl](eks-hayl)(v)<Lat>;   hale and hearty [heɪl-ᵊnd-hɑ:-ti/                                 

heɪl-ᵊnd-hɑ:r-ti̬] (hayl-uhnd-hah-ti/hayl-uhnd-hahr-ti̬)(adj), hallelujah                            

[hæl-ɪ-lu:-jǝ] (hal-i-loo-yuh)/allelujah [æl-ɪ-lu:-jǝ](al-i-loo-yuh)(n)<Heb>, 

hansom [hæn-sǝm](han-suhm)(n)<Eng>; hiatus [haɪ-eɪ-tǝs/haɪ-eɪ -tǝ̬s]                     

(hY-ay-tuhs/hY-ay-tu̬hs)(n)<Lat>; hippopotamus [hɪp-ǝ-pⱰt-ǝ-mǝs/                           

hɪp-ǝ-pɑ:-tǝ̬-mǝs] (hip-uh-pot-uh-muhs/hip-uh-pah-tu̬h-muhs)(n)<Gk>, home 

[hǝʊm/hoʊm](hohm)(n/adj/adv/v)<Eng>, horse [hɔ:s/hɔ:rs] (haws/hawrs) 

(n/v)<Eng>, hostage [hⱰs-tɪdʒ /hɑ:-stɪdʒ] (hos-tij/hah-stij)(n)<Fr>, house 

[haʊs](hous)(n)/[haʊz](houz)(v)<Eng>,  

 

g (guh/uhg) [g],  

k (kuh/uhk) [k],   

analogue [æn- ǝ -lⱰg/æn- ǝ -lɑ:g] (an-uh-log/an-uh-lahg) (adj/n)<Gk>;anchor                               

[æŋ-kǝr/æŋ -kɚ](ang-kuh/ang-kuhr)(n/v)<Gk>, anger [æŋ-gǝr/æŋ -gɚ]                      

(ang-guh/ang-guhr)(n/v)<Nrs>; angle[æŋ -gl] (ang-guhl)(n/v)<Lat>/[æŋ-gl] 

(ang-guhl)(v)<Eng>,   ankle [æŋ-kl](ang-kuhl)<Eng>; antique [æn-ti:k]                              

(an-teek)(adj/n)<Lat>;  argue [ɑ:g-ju:/ɑ:rg-ju:](ahg-yoo/ahrg-yoo) (v)<Lat>;  

azygous [æz- ǝ -gǝs](az-uh-guhs)(adj)<Gk>; back [bæk](bak) (adv/n/adj/v) 

<Eng>, bag [bæg](bag)(n/v)<Nrs>, beg [beg](beg)(v)<Eng>; bling [blɪŋ] 

(bling)(adj/n), blink [blɪŋk](blingk)(v/n)<Sct>;  bloc [blⱰk/blɑ:k] 

(blok/blɑhk)(n)<Fr>, block [blⱰk/blɑ:k] (blok/blahk)(n/v)<Dut>, blog 

[blⱰg/blɑ:g] (blog/blahg)(n/v); boutique [bu:-ti:k] (boo-teek)(n)<Fr>; 

catastrophe [kǝ -tæs-trǝ -fi](kuh-tas-truh-fi)(n)<Gk>; dock [dⱰk/da:k] 

(dok/dahk)(n/v)<Dut/Grm/Eng/Uncrt>, dog [dⱰg/dɔ:g] (dog/dawg) (n/v) 

<Eng>, tog [tⱰg/tɑ:g](tog/tahg)(n/v)<Eng>; league [li:g](leeg)(n)<It/Lat>, leak 

[li:k] (leek)(v/n)<Grm/Dut>, lick [lɪk](lik)(v/n)<Eng>;  lock [lⱰk/l ɑ:k](lok/lahk) 

(n/v)<Eng>, log [lⱰg/lɑ:g] (log/lahg)(n/v)<Unkn>; plague [pleɪg] 

(playg)(n)<Lat>, plaque [plɑ:k/plæk](plahk/plak)(n)<Fr>; smock [smⱰk/smɑ:k] 

(smok/smahk)<Eng>, smog [smⱰg/smɑ:g](smog/smahg)(n), smoke 

[smǝʊk/smoʊk](smohk)(n/v)<Eng>;  

l (luh/uhl) [ l ],                          

r (ruh/uhr) [r], 

 

armadillo [ɑ:-mǝ -dɪl-ǝʊ/ɑ:r-mǝ–dɪl-oʊ](ah-muh-dil-oh/ahr-muh-dil-oh)(n) 

<Spn>; barrel [bær-ᵊl](bar-uhl)(n/v)<Lat>,  cholesterol [ kǝ -les-tᵊr-Ɒl/                          

kǝ -les-tǝ -rɑ:l ](kuh-les-tuhr-ol/kuh-les-tuh-rahl)(n)<Gk>; chlorophyll                                 

[klⱰr- ǝ -fɪl/klɔ:r- ǝ -fɪl](klor-uh -fil/klawr- uh –fil)(n)<Gk>; cirrhosis                                 

[sɪ -rǝʊ-sɪs/sɪ-roʊ-sɪs](si-roh-sis)(n)<Gk>; Cinderella  [sɪn-dᵊr-el-ǝ/                                    
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sɪn-dǝ -rel-ǝ](sin-duhr-el-uh/sin-duh-rel-uh)(n);  college [kⱰl- ɪdʒ/kɑ:-lɪdʒ] 

(kol- Ij/kah-lIj)(n)<Lat>;  colonel [kꝪ:-nᵊl/kɝ:-nᵊl] (kuuhh-nuhl/kur-nuhl)(n)<It>; 

diaeresis/dieresis [daɪ-er- ǝ -sɪs](dY-er-uh-sis)(n)<GK>, dialysis [daɪ -æl-ǝ-sɪs] 

(dY-al-uh-sis)(n)<Gk>; diarrhoea/diarrhea [daɪ - ǝ -ri:- ǝ](dY-uh-ree-uh)(n) 

<Gk>; gorilla [gǝ -rɪl- ǝ] (guh-ril-uh)(n)<Fr>, guerrilla/guerilla                                    

[gǝ -rɪl- ǝ](guh-ril- uh)(n)<Spn>; imbroglio  [Im-brǝʊ-li-ǝʊ/Im-broʊ-li-oʊ]                    

(im-broh-li-oh)(n)<It>; laureate [lⱰr-i- ǝt/lɑ:r-i- ǝt](lor-i-uht/lahr-i-uht)(n) 

<Lat>, laurel [lⱰr-ᵊl/lɔ:r-ᵊl](lor-uhl/lawr-uhl)/[lⱰr-ᵊl/lɑ:r-ᵊl](lor-uhl/                              

lahr-uhl)(n)<Lat>, laurels [lⱰr-ᵊls/lɔ:r-ᵊls](lor-uhls/lawr-uhls)/                                                 

[lⱰr-ᵊls/lɑ:r-ᵊls](lor-uhls/lahr-uhls)(pl)<Lat>; llama [lɑ:-mǝ] (lah-muh)(n) 

<Spn>;  parallel [pær- ǝ -lel/per- ǝ -lel](par-uh-lel/per-uh-lel)(n) <Gk>, 

parallelogram [pær- ǝlel- ǝ -græm/per- ǝlel- ǝ -græm]                                      

(par-uhlel-uh-gram/per-uhlel-uh-gram)(n)<Gk>; parliament [pɑ:-lɪ -mǝnt/ 

pɑ:r-lǝ -mǝnt] (pah-li-muhnt/pahr-luh-muhnt)(n)<Fr>; pearl [pꝪ:l/pɝ:l] 

(puuhhl/purl)(n)<Fr>, tagliatelle [tæl-jǝ -tel-i/tɑ:l-jǝ -tel-i](tal-yuh-tel-i/                  

tahl-yuh-tel-i)(n)<It>; umbrella  [ʌm-brel- ǝ](um-brel-uh)(n/adj)<It>;                             

 

m(muh/uhm)[m] 

n(nuh/uhn)[n] 

ng(uhng)[ŋ]   

 

angle  [æŋ -gl] (ang-guhl)(n/v)<Lat>/ [æŋ -gl](ang-guhl)(v)<Eng>; anxiety                    

[æŋ -zaɪ- ǝ -ti/æŋ -zaɪ - ǝ -ti̬] (ang-zY-uh-ti/ang-zY-uh-ti̬)(n)<Lat>, anxious 

[æŋk-ꭍǝs](angk-shuhs)(adj)<Lat>; assign [ǝ -saɪn] (uh-sYn)(v)<Lat>, autumn 

[ɔ:-tǝm/ɑ:-tǝm](aw-tuhm/ah-tuhm)(n)<Lat>; balm [bɑ:m](bahm)(n)<Lat>, 

balmy [bɑ:-mi](bah-mi)(adj)<Lat>; banana [bǝ -næn- ǝ] (buh-nan-uh)(n) 

<Afr>; bomb [bⱰm/bɑ:m](bom/bahm)(n/v)<Fr>, bungalow [bʌŋ -gᵊl- ǝʊ/                 

bʌŋ -gᵊl- oʊ](bung-guhl-oh)<Hin>;  champagne   [ꭍæm-peɪn](sham-payn)(n) 

<Fr>;  climb [klaɪm](klYm) (v/n)<Eng>, climbdown [klaɪm-daʊn](klYm-doun) 

(n)<Eng>,  column [kⱰl- ǝm/kɑ:-lǝm] (kol-uhm/kah-luhm)<Lat>,  comb 

[kǝʊm/koʊm](kohm) (n/v)<Eng>; damn [dæm](dam) (v/adj)<Lat>;  know 

[nǝʊ/noʊ] (noh)(v)<Eng>, knowledge [nⱰl-ɪdʒ/nɑ:-lɪdʒ](nol-ij/nah-lij)(n) 

<Eng>, Knesset [knes-et] (knes-et)(n)<Heb>; lamb [læm](lam)(n/v)<Eng>; 

language [læŋ -gwɪdʒ] (lang-gwij)(n)<Fr>, languish  [læŋ-gwɪꭍ](lang-gwish) 

(v)<Fr>; larynx  [lær-ɪŋks](lar-ingks)(n)<Lat>;limn [lɪm](lim)(v)<Lat>; lingua 

franca [lɪŋ-gwǝ fræŋ-kǝ](ling-gwuh frang-kuh)(n) <It>; mango  [mæŋ-gǝʊ/ 

mæŋ-goʊ] (mang-goh)(n)<Ptg>; Manx [mæŋks] (mangks)(n)<Nrs>; meringue 

[mǝ-ræŋ](muh-rang)(n)<Fr>; mnemonic [nɪ-mⱰn-ɪk/nɪ-mɑ:-nɪk] (ni-mon-ik/ 

ni-mɑ:-nik)(n/adj)<Gk>, moon (moon)(n/v)<Eng>, moony[mu:-ni](moo-ni)  

(adj)<Eng>,  mummy [mʌm-i](mum-i)(n)<Uncrt/Arb>; Wednesday 

[wenz-deɪ] (wenz-day)(n)<Eng>; womb [wu:m](woom)(n)<Eng>;   

s (suh/uhs) [s],                                

z (zuh/uhz) [z],  

sh (shuh/uhsh) [ ꭍ ],                            

accomplice [ǝ -kʌm-plɪs/ǝ -kɑ:m-plɪs] (uh-kum-plis/uh-kahm-plis)(n)<Fr>, 
accomplish [ǝ -kʌm-plɪꭍ/ǝ -kɑ:m-plɪꭍ] (uh-kum-plish/uh-kahm-plish)(v)<Fr>; 
advice [ǝd-vaɪs](uhd-vYs)(n)<Fr>, advise [ǝd-vaɪz](uhd-vYz)(v)<Fr>; addition                                                       
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zh (zhuh/uhzh) [ʒ], 

 

[ǝ -dɪꭍ-ᵊn](uh-dish-uhn)(n)<Lat>, adhesion [ǝd-hi:-ʒǝn](uhd-hee-zhuhn)(n) 
<Lat>, edition [ɪ-dɪꭍ-ᵊn](i-dish-uhn)(n)<Lat>; ambrosia [æm-brǝʊ-zi-ǝ/    
æm-brǝʊ-ʒǝ/æm-broʊ-ʒǝ](am-broh-zi-uh/am-broh-ʒuh)(n)<Gk>;                                     
Asia [eɪ-ʒǝ](ay-zhuh)(n), Asian [eɪ-ʒᵊn](ay-zhuhn)(n/adj);  
assassination [ǝ-sæs-ɪ-neɪ-ꭍᵊn](uh-sas-i-nay-shuhn)(n)<Arb>; association                           

[ǝ-sǝʊ-si-eɪ-ꭍᵊn/ǝ-soʊ-si-eɪ-ꭍᵊn](uh-soh-si-ay-shuhn)(n)<Lat>; brazier                         

[breɪ-zi-ǝr/breɪʒ-ɚ](bray-zi-uh/bray-zi-uhr/brayzh-uhr)(n)<Fr>; Cartesian  

[kɑ:-ti-zi-ǝn/k ɑ:r-ti-ʒᵊn] (kah-ti-zi-uhn/kahr-ti-zhuhn)(n)<Lat>;  casual                             

[kæʒ-ju- ǝl](kazh-yuu-uhl)(adj)<Lat>, causal [kɔ:-zᵊl/kɑ:-zᵊl] (kaw-zuhl/                   

kah-zuhl) (adj)<Lat>; cease [si:s](sees)(v/n)<Lat>, seize [si:z](seez)(v)<Lat>; 

certiorari [ sꝪ:-ꭍi- ǝ -reǝ-ri/sɝ:-ꭍi-ǝ-rer-i](suuhh-shi-uh-reuh-ri/sur-shi-uh-rer-i) 

(n)<Lat>;  cetacean  [sɪ-teɪ-ꭍᵊn](si-tay-shuhn)(n/adj)<Gk>; division  [dɪ-viʒ-ᵊn]                             

(di-vizh-uhn) (n)<Lat>,  equation [ɪ-kweɪ-ʒᵊn] (i-kway- zhuhn)(n)<Lat>;  fission 

[fɪꭍ-ᵊn] (fish-uhn)<Lat>;  fissure [fɪꭍ-ǝr/fɪꭍ-ɚ](fish-uh/fish-uhr)(n)<Lat>; fruition 

[fru:-ɪꭍ-ᵊn](froo-ish-uhn)(n)<Lat>;  fuchsia [fju:-ꭍǝ] (fyoo-shuh) (n/adj)<Grm>;  

fusion [fju:-ʒᵊn](fyoo-ʒuhn)(n)<Lat>; his [hɪz](hiz) (det/pron)<Anglo-Sxn>,  

hiss [hɪs](his)(n/v)<Eng>; lingerie [lⱰn-ʒᵊr-i/lɑ:n-ʒǝ-reɪ](lon-zhuhr-i/                         

lahn-zhuh-ray)(n)<Fr>; lose [lu:z] (looz)(v)<Eng>, loss [lⱰs/lɑ:s](los/lahs)(n) 

<Eng>;  massage [mæs- ɑ:ʒ/mǝ-sɑ:ʒ] (mas-ahzh/muh-sahzh)(n/v)<Fr>,   

message [mes-ɪdʒ](mes-ij)(n/v)<Gk>; measles [mi:-zᵊlz](mee-zuhlz)(n)<Dut>; 

measure  [meʒ-ǝr/meʒ-ɚ](mezh-uh/mezh-uhr)(v/n)<Lat>; militia [mɪ-lɪꭍ-ǝ] 

(mi-lish-uh)(n)<Lat>; mirage [mɪ-rɑ:ʒ](mi-rahzh)(n)<Fr>;  nation [neɪ-ꭍᵊn] 

(nay-shuhn)(n)<Lat>,  national [næꭍ-ᵊn-ᵊl/næꭍ-nǝl](nash-uhn-uhl/                                    

nash-nuhl)(adj/n)<Lat>;  pleasure [pleʒ- ǝr/pleʒ-ɚ](plezh-uh/plezh-uhr) 

(n/adj)<Fr>; police [pǝ-li:s] (puh-lees)(n/v)<Lat>, position [pǝ-zɪꭍ-ᵊn]                        

(pǝ-zish-uhn)(n/v)<Lat>; precedent [pres-ɪ-dᵊnt/pres-ǝ-dent](pres-i-duhnt/                     

pres-uh-dent)(n)<Lat>, president [prez-ɪ-dᵊnt](prez-i-duhnt)(n)<Lat>;   

quotient [kwǝʊ-ꭍᵊnt/kwoʊ-ꭍᵊnt](kwoh-shuhnt)(n)<Lat>; use [ju:s](yoos)(n)/ 

[ju:z](yooz)(v)<Fr>; zoology [zu:-Ɒl- ǝ -dʒi/zǝʊ-Ɒl-ǝ-dʒi/zoʊ-ɑ:-lǝ -dʒi]                               

(zoo-ol-uh-ji/zoh-ol-uh-ji/zoh-ah-luh-ji)(n)<Gk>;  

                                           

 

ts (tuhsuh/uhtuhs) [ts] 

 

accounts [ǝ-kaʊnts](uh-kounts)(n)<Fr>,  Alzheimer’s  [ælts-haɪ-mǝz/                                 

ɑ:lts-haɪ-mɚz] (alts-hY-muhz/ahlts-hY-muhrz)(n)<Grm>, bar mitzvah                             

[bɑ:  mɪts-vǝ /bɑ:r mɪts-vǝ](bah  mits-vuh/ bahr mits-vuh)(n)<Heb>, blitz                            

[blɪts](blits)(n)<Grm>,  blitzkrieg [blɪts-kri:g] (blits-kreeg)(n)<Grm>, cahoots                   

[kǝ -hu:ts](kuh-hoots)(n)<Unkn>; chintz [tꭍɪnts] (chints)(n)<Hin>;                 

Creutzfeldt-Jacob dicease [ krɔɪts-felt- dʒæk-Ɒb-dɪ-zi:z/krɔɪts-felt- dʒɑ:-kɑ:b-

dɪ-zi:z] (kroits-felt-jak-ob-di-zeez/kroits-felt-jah-kahb-di-zeez){CJD}(n)<Grm>;  

governance [gʌv- ǝn- ǝnts/gʌv-ɚ-nǝnts](guv-uhn-uhnts/guv-uhr-nuhnts) 

(n)<Fr>, Leibniz [lɪb-nɪts](lib-nits)(n)<Grm>, ordnance [ɔ:d.nǝns/ɔ:rd.nǝns] 
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(awd-nuhns/awrd-nuhns)/[ɔ:.d.nǝnts/ɔ:rd-nǝnts](aw-d-nuhnts/awrd-nuhnts) 

(n)<Fr/Lat>; pestilence [pes-tɪ-lǝns](pes-ti-luhns)/[pes-tɪ-lǝns/pes-tᵊl-ᵊnts] 

(pes-ti-luhns/pes-tuhl-uhnts)(n)<Lat>;  quartz [kwɔ:ts/kwɔ:rts] (kwawts/ 

kwawrts)(n)<Grm>;  tsunami [tsu:-nɑ:-mi](tsoo-nah-mi)(n)<Jap>,  tzimmes 

[tsɪm- ɪs] (tsim-is)(n)<Yid>, tzitzith  [tsɪt-sɪs](tsit-sis)(n)<Heb:tsee-tseet>, 

Yahrzeit [jɔ:-tsaɪt/jɔ:r-tsaɪt] (yaw-tsYt/yawr-tsYt)(n)/Jahrzeit [jɔ:-tsaɪt/                      

jɔ:r-tsaɪt] (yaw-tsYt/yawr-tsYt)(n)<Heb>, Zeitgeist [tsaɪt-gaɪst/zaɪt-gaɪst]                       

(tsYt-gYst/zYt-gYst)(n)<Grm>, zizith [tsɪt-sɪs](tsit-sis)<Heb>;  

 

w (wuh) [w] 

 

equal [i:-kwǝl] (ee-kwuhl)(adj/n/v)<Lat>, equality [ɪ-kwⱰl- ǝ -ti/ɪ-kwɑ:-lǝ -ti̬]                       

(i-kwol-uh-ti/i-kwah-luh-ti̬)(n)<Lat>,  equation [ɪ-kweɪ-ʒᵊn](i-kway- zhuhn) 

(n)<Lat>; equator [ɪ-kweɪ-tǝr/ɪ-kweɪ-tɚ̬](i-kway-tuh/i-kway-tuhr/i-kway-tu̬hr) 

(n)<Lat>;  equestrian [ɪ-kwes-tri-ᵊn](i-kwes-tri-uhn)(adj/n)<Lat>; language 

[læŋ-gwɪdʒ](lang-gwij)(n)<Fr>, languages [læŋ-gwɪ-dʒi:z](lang-gwi-jeez) 

(pl)<Fr>; narwhal [nɑ:-wᵊl/nɑ:r-wᵊl] (nah-wuhl/nahr-wuhl)(n)<Dan>; quinine 

[kwɪn-i:n/kwaɪ-naɪn](kwin-een/kwY-nYn)(n)<S.Amr Ind>; 

 rottweile [rⱰt-waɪ-lǝr/rⱰt-vaɪ-lǝr/rɑ:t-waɪ-lɚ] (rot-wY-luh/rot-wY-luhr/                           

rot-vY-luh/rot-vY-luhr/raht-wY-luhr)(n)<Grm>; wardrobe [wɔ:-drǝʊb/                           

wɔ:r-droʊb] (waw-drohb/wawr-drohb)(n)<Fr>; Wednesday [wenz-deɪ]                             

(wenz-day)(n)<Eng>; whale [weɪl] (wayl)(n)<Eng>, what [wⱰt/wɑ:t] 

(wot/waht)(pron/det/adv)<Eng>, whistle [wɪs-l](wis-uhl)(v/n)<Eng>;  woe 

[wǝʊ/woʊ] (woh)(n(<Eng>;  won [wʌn] (wun)(pst/ppt)<Eng>, woman                      

[wʊm- ǝn] (wuum-uhn)(n)<Eng>, women [wɪmɪn] (wimin)(pl)<Eng>;    

 

ks (uhkuhs) [ks]  

 

axe [æks](aks)(n/v)<Eng>,   barrack [bær-ǝks](bar-uhks)(v/n)<Spn>, betwixt 

[bɪ-twɪkst](bi-twikst)(prep/adv)<Eng>, box [bⱰks/bɑ:ks](boks/bɑhks), 

equinox [ek-wɪ-nⱰks/ek-wɪ-nɑ:ks](ek-wi-noks/ek-wi-nahks)(n)<Lat>,  

ex facto [eks fæk- tǝʊ/eks fæk- toʊ](eks fak- toh)(n)<Lat>, larynx [lær-ɪŋks]                                    

(lær-ingks)(n)<Lat>, lynx [lɪŋks] (lingks)(n)<Gk>, mathematics                                        

[mæθ-mæt-ɪks/mæθ-mæt-̬ɪks](math-mat-iks/math-mat-̬iks)(n)<Gk>,                           

minx [mɪŋks](mingks)(n)<Unkn>;  optics [Ɒp-tɪks/ɑ:p-tɪks](op-tiks/                                  

ahp-tiks)(n)<Gk>; orthodontics  [ɔ:-θǝ-dⱰn-tɪks/ɔ:r-θoʊ-dɑ:n-tɪ̬ks]                                  

(aw-thuh-don-tiks/awr-thoh-dahn-ti̬ks)(n)<Gk>; pharynx [fær-ɪŋks]                               

(far-ingks)(n)<Gk>, Pnyx [nɪks/pnɪks] (niks/pniks)(n) <Gk>, pyx 

[pɪks](piks)(n)<Gk>, phoenix [fi:-niks] (fee-niks)(n)<Gk>, phonics [fⱰn-ɪks/                

fɑ:-nɪks] (fon-iks/fah-niks)(n)<Gk>,   physics [fɪz-ɪks](fiz-iks)<Lat>,  politics 

[pⱰl-ɪ-tɪks/pɑ:-lǝ-tɪks](pol-i-tiks/pah-luh-tiks)(n)<Gk>,  
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THE CHART OF ADDITIONAL IPA/sounds OF FOREIGN ORIGIN REFLECTED IN ENGLISH LANGUAGE.  

letter(s) in the spelling/                                

Author’s  phonetic symbols/                                         

spelling of the phonetic 

 symbols / [IPA](Trspt) 

Illustrations: word/IPA transcriptions/Author’s phonetic symbols                          

                       (with both British and American pronunciations)/                                                           

                        part of speech/origin 
 

(à)(a/ah/uh) 

{(ahuh)/ahh/uh}[à] 

à la carte [æl-ǝ-kɑ:t/al-ǝ-kɑ:rt](al-uh-kaht/al-uh-kahrt)(adj)<Fr>,  déjà vu                            

[deI- ʒ ɑ: vu:](day-zhah voo)<Fr>, ménage à trios [meɪ-nɑ:ʒ - ɑ:-trwɑ:]   

(may-nahzh-ah-trwah)/[meɪn- ɑ:zh- ɑ:-trwah](mayn-ahzh-ah-trwɑ:) 

(n)<Fr>,  vis-à-vis [vɪz-ǝ-vi:](viz-uh-vee)(prep)<Fr>, voilà  [vwɑ:-lɑ:]                           

(vwah-lah)(exclm)<Fr>,   

                      

(á)(ah)(ahh)[á] bodhrán [baʊ-rɑ:n/bɔ:r- ɑ:n](bou-rahn/bawr-ahn)(n)<Irs>,  

 

(ái)(oi)(ouhy)[ɔI] Dáil Éireann/Dáil [ dɔɪl  eǝ-rǝn/dɔɪ  ler-ǝn] (doil  euh-ruhn/                                

doi  ler-uhn)(n)<Irs>,  

 

(â)(a/ah)(ahuh/ahh)[â] chateau/château[ꭍæt- ǝʊ/ꭍæ-toʊ](shat-oh/sha-toh)(n)<Fr>, coup de  

grâce  [ku: dǝ grɑ:s](koo duh grahs)(n)<Fr>, pâté [pæt-eɪ/pɑ:-teɪ]                       

(pat-ay/pah-tay)/[pæt-eɪ/pæt-eɪ](pat-ay/pat-ay)(n)<Fr>,  pâté de foie 

gras [pæt-eɪ dǝ fwɑ:  grɑ:/pɑ:-teɪ  dǝ fwɑ:  grɑ:](pæt-ay duh fwah grah/ 

pah-tay duh fwah  grah)(n)<Fr>,  

 

(ä)(a)(ahuh)[ä] 

 

doppelgänger  [dⱰp-ᵊl-gæŋ-ǝr/dɑ:-pᵊl-gæŋ-ɚ](dop-uhl-gang-uh/                           

dop-uhl-gang-uhr/dah-puhl-gang-uhr)(n)<Grm>,  

  

(äu)(oi/ou)(ouhy/ahuhwuu) 

[ɔI/aʊ]  

Fräulein [frɔɪ-laɪn/fraʊ-laɪn](froi-lYn/frou-lYn)(n)<Grm>,  

 (a)( ǝ/ǝh)(uh/uhh)[ɐ/ɐ:] dagga [dæx-ǝ](dax-uh)(n)<S.Afr:[dɐx-ɐ](dǝx-ǝ)>, gatvol [xæt-fol/xɑ:t-fɔ:l] 

(xat-fol/xaht-fawl)(n)<S.Afr:[xɐt-fɔl](xǝt-fawl)>,  inyanga [ ɪn-yɑ:ŋ -ǝ]                     

(in-yahng-uh)(n)<S.Afr:[ ɪn-yɐ:ŋ-gɐ](ɪn-yǝ:ŋ-gǝ)>,   
 

(aî)(ay/e)(auhy/auh){[eI]/  

[e/Ɛ]} 

  

crème fraîche [krem  freꭍ](krem  fresh)(n)<Fr>,  maître d’ [meɪt-rǝ di:/                        

meɪ- tǝr di:] (mayt-ruh dee/may-tuhr dee)/[meɪt-rǝ di:/                              

meɪ- tɚ̬  di:] (mayt-ruh dee/may- tu̬hr dee)(n)<Fr>,     

                                     

(ç)(s)(suh)[ç] curaçao [kjʊǝ-rǝ-saʊ/kyʊr-ǝ-soʊ](kyuuuh-ruh-sou/kyuur-uh-soh)(n) 

<Dut>, façade/facade [fǝ-sɑ:d] (fuh-sahd)(n)<Fr>,  

                     

(é/ée)(ay/i/e/uh)(auhy/ 

euh/auh/auhuh/uh)[é] 

café/café [kæ-feɪ] (ka-fay)(n)<Fr>, cause  célèbre [kɔ:z sel-eb-rǝ/                                  

kɑ:z sel-eb-rǝ] (kawz sel-eb-ruh/kahz sel-eb-ruh)(n)<Fr>,  éclair                                               

[ɪ-kleǝr/ɪ-kler] (i-kleuh/i-kleuhr/i-kler)(n)<Fr>,  émigré/émigré [em- ɪ-greɪ]                                    
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(em-i-gray)(n)<Fr>, fiancé [fi-Ɒn-seɪ/fi:-ɑ:n-seɪ](fi-on-say/fee-ahn-say) 

(n)<Fr>, fiancée [fi-Ɒn-seɪ/fee-ɑ:n-seɪ] (fi-on-say/fee-ahn-say)(n)<Fr>, 

ingénue [æ̃-ʒǝ-nju:/æn-dʒǝ-nu:] (a-zhuh-nyoo/an-juh-noo)/[æ̃n-ʒeɪ-nu:/                        

æn-ʒǝ-nu:] (an-zhay-noo/an-zhuh-noo)(n)<Fr>, métier [met-ɪ-eɪ/met-̬ɪ-eɪ] 

(met-i-ay/met-̬i-ay)(n)< Fr>,  protégé [prⱰt-ǝ-ʒeɪ/prǝʊ-tǝ-ʒeɪ]                            

(prot-uh-zhay/proh-tuh-zhay)/[prⱰt-ǝ-ʒeɪ/prɑ:-tǝ̬-ʒeɪ] (prot-uh-zhay/ 

prah-tu̬h-zhay)<Fr>, protégée [prⱰt-ǝ-ʒeɪ/prǝʊ-tǝ-ʒeɪ](prot-uh-zhay/ 

proh-tuh-zhay)/[prⱰt-ǝ-ʒeɪ/prɑ:-tǝ̬-ʒeɪ](prot-uh-zhay/prah-tu̬h-zhay)<Fr>,   

 

(è)(e/euh/ay)(auh/auhuh/ 

auhy)[è] 

cafetière [kæf-ǝ-tyeǝr/kæf-ǝ-tyer](kaf-uh-tyeuh/kaf-uh-tyeuhr/                          

kaf-uh-tyer)(n)<Fr>,  caffè latte [kæf-eɪ  lɑ:t-eɪ/kæf-eɪ   lat-eɪ]                                             

(kaf-ay  laht-ay/kaf-ay  lat-ay)(n)<It>, compere/compère [kⱰm-peǝr/                              

kɑ:m-per](kom-peuh/kom-peuhr/kahm-per)(n/v)<Fr>, cortège/cortege 

[kɔ:-teʒ/kɔ:r-teʒ](kaw-tezh/kawr-tezh)(n)<It>, manège  [mæ-neɪʒ]                            

(ma-nayzh)(n)<Fr>,   

 

(ê)(ay/e)(auhy/auh)[ê] arête [ ǝ -reɪt](uh-rayt)(n)<Fr>, bête noire [bet nwɑ:/bet nwɑ:r]                                 

(bet nwah/bet nwahr)/[bet nwɑ:/bet nwɑ:r](bet nwah/bet nwahr)(n) 

<Fr>, crepe/crêpe[ krep ](krep)(n)<Fr>, fête [feɪt](fayt)(n)<Fr>, 

 

(e)( ay)(auhy)[eɪ:] piezoelectric [pi:-zǝʊ-ɪ-lek-trɪk/pi- eɪ:-zoʊ- ɪ -lek-trɪk] (pee-zoh-i-lek-trik/  

pi-ay-zoh-i-lek-trik)(adj)<Gk>,  piezoelectricity [pi:-zǝʊ- ɪ -lek-trɪs- ɪ -ti/                                         

pi- eɪ:-zoʊ-  ɪ -lek-trɪs-uh-ti̬] (pee-zoh-i-lek-tris-i-ti/                                                                                            

pi-ay-zoh-i-lek-tris-uh-ti̬)<Gk>, 

 

(ï)(ee)(ee)[ï] naïf/naif [naɪ-i:f] (nY-eef)(adj)<Fr>, naive/naïve  [naɪ-i:v]                                             

(nY-eev)(adj)<Fr>, 

 

(an/and/ang/ant/amp/en/  

ent/emps/on/ongue) 

(o/ong/on/ong/ohn/ah/ 

ahng/ ahn/ awn/awng/ 

awng) {ouhn/ouhm/  

ouhnuhng/ouhwuuuhn/                                                

( uhuhwuu/ouhwuu )n 

/uhahhuhn/ahhuhm/ 

ahhuhnuhn/ahhuhnuhng 

/oouhn/oouhng 

/oouhnuhng} [ɒ̃/ɒ̃ŋ/Ɒn/ Ɒŋ/  

(ǝʊ/oʊ)n/ɑ̃:/ɑ̃:n/ɑ̃:ŋ/ɑ:n/ 

 aide-de-camp [eɪd-dǝ -kɒ̃/eɪd-dǝ -kæmp](ayd-duh-ko/ayd-duh-kæmp)/                     

[eɪd-duh-kɑ̃:/eɪd-duh-kæmp] (ayd-duh-kah/ayd-duh-kamp)(n)<Fr>,                               

avant-grade [æv- ɒ̃ -gɑ:d/æv- ɑ̃:-gɑ:rd] (av-o-gahd/av-ah-gahrd)/                                 

[æv- ɑ̃:-gɑ:d/æv – ɑ̃:-gɑ:rd](av-ah-gahd/av–ah-gahrd) (adj)<Fr>, bon vivant 

[bɒ̃ –vi:-vɒ̃/bɑ:n-vi:-vɑ:nt](bo-vee-vo/bahn-vee-vahnt)/                                          

[bɔ̃:ŋ -vi-vɑ̃:ŋ/bɑ:n-vi:-vɑ:nt](bawng-vi-vahng/bahn-vee-vahnt)/                       

bon veveur [bɒ̃-vi: –vꝪ:/bɒ̃-vi:-vɝ:/bɑ:n vee-vɝ:](bo-vee -vuuhh/                     

bo-vee-vur/bahn vee-vur)/[bɔ̃:ŋ -vi-vꝪ:/bɔ̃:ŋ-vi-vɝ:/bɑ:n vi:-vɝ:]                           

(bawng-vi-vuuhh/bawng-vi-vur/bahn vee-vur)(n)<Fr>, bouillon                                       

[bu:-jⱰn/bu:-jɒ̃/bu:-ja:n] (boo-yon/boo-yo/boo-yɑ:n)/[bu:-jɒ̃/                         

bʊl-ja:n] (boo-yo/buul-yahn)(n)<Fr>, broderie anglaise [brǝʊ -dǝ-ri                           

Ɒŋ -gleɪz/broʊ -dǝ-ri ɑ:ŋ -gleɪz](broh-duh-ri  ong-glayz/                                                           
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ɔ:n/ɔ:ŋ /ɔ̃:ŋ] 

 

  

broh-duh-ri ahng-glayz)(n)<Fr>,   carte blanche [kɑ:t  blɑ:nꭍ/k ɑ:rt  blɑ:nꭍ]  

(kaht   blahnsh/kahrt  blahnsh)/ [kɑ:t   blɑ̃:ꭍ/kɑ:rt   bla:nꭍ] (kaht   blahsh/ 

kahrt   blahnsh)<Fr>, chaise longue [ꭍeɪz  lⱰŋ /ꭍeɪz   lɔ:ŋ ]  (shayz  long/                   

shayz  lawng)/[ꭍez  lɔ̃:ŋ](shez  lawng) [pl.chaises longues [ꭍeɪz  lⱰŋ/ꭍeɪz  lɔ:ŋ]                                   

(shayz  long/shayz  lawng)/[ꭍez   lɔ̃:ŋ] (shez   lawng)]<Fr>,  contretemps 

[kⱰn-trǝ-tɒ̃/kɑ:n-trǝ-tɑ̃:]  (kon-truh-to/kahn-truh-tah)/[kⱰn-trǝ-tⱰ/                           

kɑ:n-trǝ-ta:](kon-truh-to/kahn-truh-tah)(n)<Fr>,  cor anglais [kɔ:r  Ɒŋ -gleɪ/  

kɔ:r   ɔ:ŋ -gleɪ] (kawr  ong-glay/kawr  ɔ:ŋ -glay)/[kɔ:-rⱰŋ -gleɪ/kɔ:r-a:ŋ-gleɪ]  

(kaw-rong-glay/kawr-ahng-glay)(n)<Fr>,  denouement/dénouement                          

[deɪ-nu:-mɒ̃/deɪ -nu:-mɑ̃:](day-noo-mo/day-noo-mah)/[deɪ –nu:-mɒ̃/                        

deɪ –nu:-mɑ̃:] (day-noo-mo/day-noo-mah)(n)<Fr>, en masse [ɒ̃  mæs/                                    

ɑ̃:  mæs] (o  mas/ah  mas)(adv)<Fr>,  genre [ ʒɒ̃-rǝ/ʒⱰn-rǝ/zɑ:n-rǝ]                            

(zho-ruh/zhon-ruh/zhahn-ruh)/[ ʒɑ:n-rǝ /ʒⱰn-ruh](zhahn-rǝ/                                       

zhon-rǝ)(n/adj)<Fr>,  Grand Prix [grɒ̃  pri:/grɑ̃:  pri:](gro  pree/                                    

grah  pree)(n)<Fr>, penchant [pɒ̃ -ꭍɒ̃/pen- tꭍǝnt](po-sho/pen-chuhnt)/                                       

[pɑ̃:ŋ-ꭍɑ̃:ŋ/pen- tꭍǝnt] (pahng-shahng/pen-chuhnt)<Fr>, pension [pen-ꭍᵊn]                                             

(pen-shuhn)(n/v)<Lat>/[pɒ̃-sjɒ̃/pɑ:n-si-oʊn](po-syo/pahn-si-ohn)(n)<Fr>,  

pièce  de résistance [pjes  dǝ re-zIs-tɒ̃s/pjes dǝ-rez-i:-stɑ:ns]                                     

(pyes  duh re-zis-tos/pyes duh-rez-ee-stahns)/[pi-es-duh-ray-zI-stɑ̃:s]                        

(pi-es-duh-ray-zi stahs)(n)<Fr>, poste restante [pǝʊst  res-tɑ:nt/                                 

poʊst  re-stant] (pohst  res-tahnt/pohst  re-stɑhnt)/[pǝʊst  res-tɑ:nt/   

pǝʊst  res-tɑ̃:nt/poʊst  res-tɑ:nt] (pohst  res-tahnt/pohst  res-tahnt/                 

pohst  res-tahnt)(n/adv)<Fr>,  rapprochement [ræ-prⱰꭍ-mɒ̃/                                           

ræ-prǝʊꭍ-mɒ̃/ræ-prǝʊꭍ-mɑ:n/ræ-pra:ꭍ-mɑ:n] (ra-prosh-mo/                                             

ra-prohsh-mo/ra-prohsh-mahn/ra-prahsh-mahn)/[ræ-prⱰꭍ-mɒ̃ŋ /                   

ræ-proʊꭍ-mɑ:ŋ]  (ra-prosh-mong/ ra-prohsh-mahng)(n)<Fr>, sangfroid                        

[sⱰŋ -frwɑ:/sɑ:ŋ -frwɑ:] (song-frwah/sahng-frwah)/ [sɒ̃-frwɑ:/sɑ:ng-frwɑ:]                      

(so-frwah/sahng-frwah)(adj)<Fr>, vol-au-vent  [vⱰl-ǝ-vɒ̃/vɔ:l-oʊ -vɑ̃:]                                  

(vol-uh-vo/vawl-oh-vah)/[vⱰl-ǝ-vɒ̃/vɔ:-loʊ -vɑ̃:](vol-uh-vo/                                      

vaw-loh-vah)(n)<Fr>,  

 

(in)(a/an/an/in/uhn) 

(ahuhn/ahuhn/euhn/uhn) 

[æ̃]/[æ:] 

 

absinthe/absinth [æb-sæ̃θ/æb-sinθ](ab-sath/ab-sinth)(n)<Fr>, 

coq au  vin [kⱰk  ǝʊ  væ̃/koʊk oʊ væ̃/kɑ:k oʊ væ̃](kok oh va/kohk oh va/       

kahk oh va)(n)<Fr>, dauphin [dǝʊ-fæ̃/doʊ-fæn](doh-fa/doh-fan)(n)<Fr>,  

gratin [græt-æ̃/grɑ:-t̬ə n] (grat-a/grah-tu̬hn)<Fr>, pince-nez [pæ̃s -neɪ]                         

(pas -nay)/[pæ:ns-neɪ] (pans-nay)(n)<Fr>, pointe/pointes [pwæ̃t] 

(pwat)(n)<Fr>,   
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(ñ)(n-y/ny)                                  

(uhn-yuh/nuhyuh)[ñ] 

Doña [dⱰn-jǝ/dɑ:-njǝ] (don-yuh/dah-nyuh)(n)<Spn>, El Niño                                            

[ el ni:n-jǝʊ/el ni:n-joʊ](el neen-yoh)(n)<Spn>,  mañana [ mæn-jɑ:-nǝ]                    

(man-yah-nuh)(adv)<Spn>,  vicuña [ vɪ-ku:-njǝ /vǝ-ku:-njǝ]                              

(vi-koo-nyuh/vuh-koo-nyuh)(n)<S.Amr>, 

                              

(n/ng/ngh/nt/ny)(ng/uhng) 

(nguh/uhng) 

[ ɲ /ŋ/ᵊŋ ] 

 feng shui [fʊng  ꭍweɪ/feng  ꭍu:i](fuung  shway/feng  shooi)(n)<Chn>,   

manyatta  [mæn-jæt-ǝ](man-yat-uh)(n)<E.Afr:[mæ-ɲæ-tæ] (ma-nya-ta)>, 

Nganhwei [ᵊŋɑ:n- hweɪ](uhngahn- hway)(n)<Chn>,  Ngo Dinh Diem                                

[ᵊŋǝʊ-di:n-djǝm/ᵊŋoʊ -di:n-dzjǝm](uhngoh-deen-dyuhm/                                          

uhngoh-deen-dzyuhm)(n)<Vet>, rancour/rancor [ræŋ -kǝr/ræŋ-kɚ]                           

(rang-kuh/rang-kuhr)<Lat>, Ranjit Singh [rʌn-dʒɪt sɪŋ] (run-jit sing)<Ind>,   

rapprochement [ræ-prⱰꭍ-mɒ̃/ræ-prǝʊꭍ-mɒ̃/ræ-prǝʊꭍ-mɑ:n/                                   

ræ-pra:ꭍ-mɑ:n] (ra-prosh-mo/ra-prohsh-mo/ra-prohsh-mahn/                                      

ra-prahsh-mahn)/[ræ-prⱰꭍ-mɒ̃ŋ /ræ-proʊꭍ-mɑ:ŋ]  (ra-prosh-mong/                      

ra-prohsh-mahng)<Fr>,  relinquish  [ri-lɪŋ -kwɪꭍ] (ri-ling-kwish)(v)<Lat>, 

sacrosanct [sæk-rǝ-sæŋkt] (sak-ruh-sangkt)<Lat>, sangeet                      

[sʌn-gi:t/sa:ŋ-g:t](sun-geet/sahng-geet)<Hin>,                                                   

sangfroid  [sⱰŋ -frwɑ:/sɑ:ŋ -frwɑ:] (song-frwah/sahng-frwah)/                                        

[sɒ̃-frwɑ:/sɑ:ng-frwɑ:](so-frwah/sahng-frwah)(adj)<Fr>,   sangria                           

[sæŋ –gri:-ǝ/sɑ:n-gri:-ǝ](sang-gree-uh/sahn-gree-uh)(n)<Spn>, 

 

(ô)(oh)(uhuhwuu/ouhwuu)    

[ô] 

 

maître d’hôtel [meɪ-trǝ dǝʊ -tel/meɪ -tǝr dǝʊ -tel] (may-truh doh-tel/ 

may-tuhr doh-tel)/[meɪt-rǝ dǝʊ -tel/meɪ-tɚ̬  doʊ-tel](mayt-ruh doh-tel/ 

may-tu̬hr doh-tel)(n)<Fr>, table d’hôte [tɑ:-blǝ dǝʊt/tɑ:-bl doʊt]                                            

(tah-bluh doht/tah-buhl doht)(adj/n)<Fr>,  

 

(ó)(o/oh){ouh/ 

   (uhuhwuu/ouhwuu)} [ó] 

colón [kⱰl-Ɒn/kǝ-loʊn] (kol-on/kuh-lohn)[pl.colónes [ kⱰl-Ɒn-es/                             

kǝ-loʊn-es ](kol-on-es/kuh-lohn-es)](n)<CosR&ElS>, króna [krǝʊ-nǝ/                          

kroʊ -nǝ] (kroh-nuh)(Kr}<Icld> [ pl.krónur [krǝʊ -nǝr/kroʊ -nɚ]                               

(kroh-nuh/kroh-nuhr){Kr}], 

 

(ö/oe)(o/e/oh/uuhh){ouh/      

auh/ouhwuu/uuhh)[ö] 

döner kebab/doner kebab/kebab [dⱰn-ǝ-kɪ-bæb/doʊ-nɚ-kɪ-bɑ:b]                                                                                     

(don-uh-ki-bab/doh-nuhr-ki-bahb)(n)<Trk>, Möbius strip/Moebius strip                                                    

[ mꝪ:-bi- ǝs  strIp](muuhh-bi-uhs  strip)(n)<Grm>,  roentgen/röntgen                       

[rⱰnt-gǝn/rent-gǝn](ront-guhn/rent-guhn)<Grm>, rosti                                           

[rⱰ-sti/rɑ:-sti](ro-sti/rah-sti)/rösti [rꝪ:-sti](ruuhh-sti)(n)<Sw.Grm>,  

 

(œi)(oi)(ouhy)[ɔI:] trompe I’œil [trⱰmp-lɔɪ:]/trɔ:mp-lɔɪ: ] (tromp-loi/trawmp-loi)<Fr>  

[pl.trompe I’œils [ trⱰmp - lɔɪ:/trɔ:mp- lɔɪ:] (tromp - ploi/                                    

trawmp-loi)](n)<Fr>,  
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(oeu/œu)(uuhh)(uuhh)[Ꝫ:] cri de coeur/cri de cœur [ kri:-de-kꝪ:/kri:-de-kɝ:] (kree-de-kuuhh/                             

kree-de-kur) [pl.cris de coeur/cris de cœur  [kri:-de-kꝪ:/kri:-de-kɝ:]                        

(kree-de-kuuhh/kree-de-kur)](n)<Fr>,  

 

(ù/ú)(oo)(uhwoo)[ù/ú] fufu[ fu:-fu:](foo-foo)(n)<W.Afr:[fùfú]>, più [pju:](pyoo)(adv)<It>,  ragù                             

[ræg-u:](rag-oo)(n)<It>, tiramisù/tiramisu [tɪr-ǝ -mɪ-su:/tɪr-ǝ-mi:-su:]                          

(tir-uh-mi-soo/tir-uh-mee-soo)(n)<It>, 

 

(û)(oo)(uhwoo)[û] crème brûlée [krem-bru:-leɪ] (krem-broo-lay)[pl. crèmes brûlées                                         

[krem-bru:-leɪ](krem-broo-lay)](n)<Fr>,  

(ü/üh)(oo/uu/yuu/yuuuh) 

(uhwoo/uhwuu/yuhwuu/  

yuhwuuuh)[ü] 

Führer/Fuehrer [fjʊǝ –rǝr/fyʊr-ɚ](fyuuuh-ruh/fyuuuh-ruhr/                                         

fyuur-uhr)(n)<Grm>, kümmel [(kʊm- ǝl](kuum-uhl)(n)<Grm>, über-/                              

uber- [u:-bǝ-/u:-bǝr-](oo-buh-/oo-buhr-)(prefx)<Grm>, Yüen [ju:-en]                                  

(yoo-en)(n)<Chn>, Yünnan [jʊ-næn] (yuu-nan)(n)<Chn>,  

 

(hw/hu/ju)(joo/hw/w) 

   (juhwoo/huhwuh/wuh) 

   [dʒu:/hw/w] 

Don Juan [dⱰn   dʒu:- ǝn/dⱰn  hwɑ:n/dɑ:n   dʒu:- ǝn/dɑ:n   hwa:n]                       
(don joo-uhn/don  hwahn/dahn  joo-uhn/dahn   hwahn)(n)<Spn>,  feng 
shui [fʊŋ  ꭍweɪ/feŋ   ꭍu:i](fuung  shway/feng  shooi)(n)<Chn>,  Hsinhua                                     
[ꭍɪn-hwɑ:](shin-hwah)(n)<Chn>,  hwan [hwɑ:n/wa:n](hwahn/wahn)(n) 
<Krn>,  Hwang Hai [hwɑ:ŋ   haI](hwahng  hY)<Chn>,  Hwang Ho                      
[hwɑ:ŋ   hoʊ] (hwahng  hoh)(n)<Chn>, Nganhwei [ᵊŋɑ:n-hweɪ ]                   
(uhngahn-hway)(n)<Chn>, putonghua [pu:-tⱰŋ -hwɑ:/pu:-tɑ:ŋ-hwɑ:]                       
(poo-tong-hwah/poo-tahng-hwah)(n)<Chn>, t’ai chi ch’uan [taɪ  tꭍi: tꭍwɑ:n]                                                                
(tY chee chwahn)(n)<Chn>,  

(g)(g)(guh)[ɣ] Archipiélago de Colón  [ar.ki.pi.el.a.ɣⱰ ðe kⱰ.lⱰn]/                                          
ar-ki-pi-el-a-go ðe ko-lon/<Spn>   
 

(ch/g/gg/ugh/kg/kh)(k/x)     

 (uhk/khuh/uhkh) 

[k/x] 

ach [ɑ:x](ahx)(exclm)<Sct>, berg [bꝪ:g/bɝ:g](buuhhg/burg)(n)                                 

<S.Afr: [berx]>, chutzpah [hʊts-pǝ/xʊts-pǝ](huuts-puh/xuuts-puh) 

(n)<Yid>,  dagga [dæx-ǝ](dax-uh)(n)<S.Afr:[dɐx-ɐ]>, dreich [dri:x] 

(dreex)(adj)<Sct>, gatvol [xæt-fⱰl/xɑ:t-fɔ:l](xat-fol/xaht-fawl)(adj)<S.Afr>, 

gogga [xⱰ-xǝ/xɑ:-xǝ](xo-xuh/xah-xuh)(n)<S.Afr: [xɔ-xǝ](xaw-xuh)>,    

Kharkov [kɑ:-kǝv/xɑ:-kǝv/kɑ:r-kɑ:v/x ɑ:r-kɑ:v](kah-kuhv/xah-kuhv/                      

kahr-kahv/xahr-kahv)(n)<Rus>, lekgotla [le-xⱰt-lǝ/le-xɑ:t-lǝ] (le-xot-luh/                                              

le-xaht-luh)(n)<S.Afr>, loch [lⱰk/lⱰx/l ɑ:k/l ɑ:x](lok/lox/lahk/lahx)(n)<Sct>, 

lough [lⱰk/lⱰx/la:k/la:x] (lok/lox/lahk/lahx)(n)<Irs>,  och [Ɒk/Ɒx/ɑ:k/ɑ:x] 

(ok/ox/ahk/ahx)(exclm)<Sct/Irs>, Reich [raɪk/raɪx](rYk/rYx)(n)<Grm>, 

Sassenach  [sæs- ǝ -næk/sæs-ǝ -næx] (sas-uh-nak/sas-uh-nax)/                           

[sæs- ǝ -næk] (sas-uh-nak)(n/adj)<Sct>,  Taoiseach [ti:-ꭍǝx](tee-shuhx)/                                   

[ti:-ꭍǝk](tee-shuhk)(n)<Irs>,  
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(oi/oid/oie/ois/ooi/oy/oyi/ 

oa/eu/hua/jua/ua/uoi/wa) 

(wa/wah/wo/wY/wu/oi/ 

 wuh/o/ah/uh) 

(wuhahuh/wuhahh/wuhahh

uhy/ wuhuhh/ouhy/wuhuh/ 

ouh/ahh/uh)[wæ/wɑ:/ 

waI/wʌ/ɔɪ/wǝ/Ɒ/ɑ:/ǝ] 

abattoir [æb-ǝ-twɑ:r/æb-ǝ-twɑ:r](ab-uh-twah/ab-uh-twahr)(n)<Fr>, 

avoirdupois  [æv-ǝ-dǝ-pɔɪz/æv-wɑ:-dju:-pwɑ:/æv- ɚ -dǝ -pɔɪz]                                  

(av-uh-duh-poiz/av-wah-dyoo-pwah/av-uhr-duh-poiz)(n)<Fr>, bon voyage                                

[bⱰn vɔɪ -ɑ:ʒ/ba:n vɔɪ -ɑ:ʒ](bon voi-ahzh/bahn voi-ahzh)/                                           

[bⱰn vɔɪ -ɑ:ʒ/ba:n vwaɪ-ɑ:ʒ](bon voi-ahʒ/bahn vwY-ahʒ)(exclm)<Fr>, 

bourgeois [bʊǝ-ʒwɑ:/bʊǝ-ʒwɑ:/bʊr- ʒwɑ:/bʊr-ʒwɑ:] (buuuh-zhwah/ 

buuuh-zhwah/buur-zhwah/buur-zhwah)/[bawʒ-wɑ:/bʊrʒ-wɑ:]                          

(bawzh-wah/buurzh-wah)(adj)<Fr>, (the) bourgeoisie [bʊǝ-ʒwɑ:-zi:/                           

bʊrʒ -wɑ:-zi:](buuuh-zhwah-zee/buurzh-wah-zee)/[bɔ:ʒ-wɑ:-zi:/                          

bʊrʒ -wɑ:-zi:](bawzh-wah-zee/buurzh-wah-zee)(n)<Fr>, bwana [bwɑ:-nǝ]                                  

(bwah-nuh)(n)<E.Afr>, chihuahua [tꭍɪ-wɑ:-wǝ](chi-wah-wuh)(n)<Mex>,  

clairvoyance [ kleǝ-vɔɪ-ǝns/kler-vɔɪ-ǝns](kleuh-voi-uhns/                                        

kler-voi-uhns)(n)<Fr>,  clairvoyant  [kleǝ -vɔɪ - ǝnt/kler-vɔɪ - ǝnt]                                   

(kleuh-voi-uhnt/kler-voi-uhnt)(n/adj)<Fr>, coif [kɔɪf](koif)(n)<Fr/Lat>/  

[ka:f ](kahf)(n/v)<Fr>, connoisseur [kⱰn- ǝ -sꝪ:r/kɑ:-nǝ -sɝ:]                                

(kon-uh-suuhh/kon-uh-sur/kah-nuh-sur)(n)<Fr>,  Creutzfeldt-Jacob 

dicease [krɔɪts-felt-jæk-Ɒb-dɪ -zi:z/krɔɪts -felt-jɑ:-kɑ:b-dɪ –zi:z]                               

(kroits-felt-jak-ob-di-zeez/kroits-felt-jah-kahb-di-zeez){CJD}(n)<Grm>, 

devoir [dɪ-vwɑ: r/dɪ-vwɑ:r] (di-vwah/di-vwahr)(n)<Fr>, doyen [dɔɪ-en]                             

(doi-en)/[dɔɪ-en/dwaɪ-en](doi-en/dwY-en)(n)<Fr>,   envoy [en-vɔɪ]                   

(en-voi)(n)<Fr>, fatwa [ fat-wɑ:](fat-wah)()<Arb>, gurdwara  [gꝪ:-dwɑ:-rǝ/                   

gɝ:-dwɑ:-rǝ] (guuhh-dwah-ruh/gur-dwah-ruh)(n)<Ind>,  iguana                               

[ɪ-gwɑ:-nǝ] (i-gwah-nuh)(n)<Spn>, jawan  [dʒǝ-wɑ:n] (juh-wahn)(n)<Ind>, 

je ne sais quoi  [ʒǝ-nǝ-seɪ-kwɑ: ] (zhuh-nuh-say-kwah)(n)<Fr>,  joie de 

vivre  [ ʒwɑ: dǝ vi:-vrǝ] (zhwah duh vee-vruh)(n)<Fr>,  Kuala Lumpur                                  

[kwɑ:-lǝ lʊm-pʊr](kwah-luh luum-puur)(n), kwashiorkor  [kwⱰꭍ-i-ɔ:-kɔ: r/                     

kw ɑ:-ꭍi-ɔ:r-kɚ] (kwosh-i-aw-kaw/kwosh-i-aw-kawr/kwah-shi-awr-kuhr)/ 

[kwæꭍ-i-ɔ:-kɔ: r/kwɑ:-ꭍi:- ɔ:r -kɔ:r] (kwash-i-aw-kaw/kwash-i-aw-kawr/ 

kwah-shee-awr-kawr)(n)<Ghn>, marijuana/marihuana  [mær-ǝ -wɑ:-nǝ] 

(mar-uh-wah-nuh)(n)<Spn>,  memoir  [mem-wa:r](mem-wah/                                     

mem-wahr)(n)<Fr>, ménage à trois [meɪ-nɑ:ʒ-a:-trwɑ:]                                                 

(may-nahzh-ah-trwah)/[meɪn-ɑ:ʒ-ɑ:-trwɑ:] (mayn-ahzh-ah-trwah)(n)<Fr>,  

Ojibwa   [ǝʊ-dʒɪb-wɑ:/oʊ-dʒɪb-wɑ:] (oh-jib-wah)(n)<N.Amr>, Poincaré                           

[ pwæn-kæ-reɪ] (pwan-ka-ray)(n)<Fr>, pointillism  [pɔɪn-tɪ-lɪ-zᵊm/                      

pwæn-tɪ-lɪ-zᵊm] (poin-ti-li-zuhm/pwan-ti-li-zuhm)/[pɔɪn-tɪ-lɪ-zᵊm/                         

pwæn-tɪ-lɪ-zᵊm/pwæn-tǝ-lɪ-zᵊm](poin-ti-li-zuhm/pwan-ti-li-zuhm/                           

pwan-tuh-li-zuhm)(n)<Fr>, quinoa [ki:n-wɑ:/kI-nǝʊǝ](keen-wah/                              

ki-nohuh)/[ kɪ-nǝʊǝ/kɪn-wɑ:] (ki-nohuh/kin-wah)(n)<S.Amr>,  rooibos 

[rɔɪ-bⱰs/rɔɪ-bɔ:s](roi-bos/roi-baws)(n)<S.Afr;[rɔ:-bɔs](raw-baws)>; 

sangfroid [sⱰŋ -frwɑ:/sɑ:ŋ -frwɑ:] (song-frwah/sahng-frwah)/                               
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[sɒ̃-frwɑ:/sɑ:ng-frwɑ:](so-frwah/sahng-frwah)(adj)<Fr>,   schwa/shwa                         

[ ꭍwɑ:](shwah)(n)<Gk>,   suave [ swɑ:v ] (swahv)(adj)<Lat>, suavely                              

[ swɑ:v-li ](swahv-li)(adv)<Lat>,  Swahili [ swǝ-hi:-li/swɑ:-hi:-li ]                              

(swuh-hee-li/swah-hee-li)<Arb>; swastika  [swⱰs-tɪ-kǝ/swɑ:-stɪ-kǝ]                       

(swos-ti-kuh/swah-sti-kuh)(n)<Skt>; toilette [twa:-let ](twah-let)(n)<Fr>,                         

toyi-toyi [tɔɪ-tɔɪ](toi-toi)(n)<S.Afr>,   voilà [ vwɑ:-lɑ: ] (vwah-lah) 

(exclm)<Fr>,  voile [vɔɪl/vwɑ:l](voil/vwahl)(n)<Fr>, voyeur [ vwɑ:-jꝪ: / 

vwɑ:–jɝ:](vwah-yuuhh/vwah–yur)(n)<Fr>, 

   

(io/jo/yo/yeo)(yoh) 

(yuh-uh-uhwuu/ 

yuh-ouh-uhwuu)/  

[jǝʊ]/[joʊ] 

Ajodhya/Ayodhya [ǝ-joʊd-jǝ ] (uh-yohd-yuh)(n)<Hin>, imbroglio                                    

[ ɪm-brǝʊ-li-ǝʊ/ɪm-broʊl-joʊ ]  (im-broh-li-oh/im-brohl-yoh)(n)<It>, 

seraglio [ sɪ-rɑ:-li-ǝʊ/sɪ-ral-joʊ ] (si-rah-li-oh/si-ræl-yoh)(n)<It>, yeoman   

[jǝʊ-mǝn/joʊ-mǝn ] (yoh-muhn)(n)[pl. yeomen [jǝʊ-mǝn/joʊ-mǝn]                       

(yoh-muhn)]<Eng>, yeomanry [jǝʊ-mǝn-ri/joʊ-mǝn-ri](yoh-muhn-ri)(n) 

<Eng>, yoga [jǝʊ-gǝ/joʊ-gǝ] (yoh-guh)(n)<Skt>, yogi [jǝʊ -gi/joʊ -gi]                 

(yoh-gi)(pl)<Skt>,  yogurt/yoghurt/ yoghourt [jⱰg-ǝt/joʊ -gǝrt ](yog-uht/ 

yoh-guhrt)(n)<Trk>, zabaglione  [ zæb-ᵊl-jǝʊ -ni/zɑ:-bᵊl- joʊ -ni]                       

(zab-uhl-yoh-ni/zah-buhl-yoh-ni)(n)<It>,    

 

(gn/ni/nh/ny)(ny)(nuhyuh)  

[nj] 

chignon[ ꭍi:-njⱰn/ꭍi:-nja:n ] (shee-nyon/shee-nyahn)/[ꭍi:-njⱰ/ꭍi:-nja:n ] 

(shee-nyo/shee-nyahn)(n)<Fr>, cognac [ kⱰn-jæk/koʊ-njæk ](kon-yak/                            

koh-nyak)(n)<Fr>, cognoscenti  [kⱰn-jǝ-ꭍen-ti:/ka:-njǝ-ꭍen-ti:]                                        

(kon-yuh-shen-tee/kah-nyuh-shen-tee)(pl)<It>, lasagne/lasagna                                         

[ lǝ-zæn-jǝ/la:-zɑ:-njǝ] (luh-zan-yuh/lah-zah-nyuh)(n)<It>, lorgnette                          

[lɔ:-njet/lɔ:r-njet] (law-nyet/lawr-nyet)(n)<Fr>, Monsignor [mⱰn-si:-njǝr/ 

mɑ:n-si:-njɚ] (mon-see-nyuh/mon-see-nyuhr/mahn-see-nyuhr){Mgr}                                  

[pl. Monsignori [mⱰn-si:-njɔ:-ri/mɑ:n-si:-njɔ:r-i ](mon-see-nyaw-ri/                             

mahn-see-nyawr-i)](n)<It>, Nyasa [njɑ:-sɑ:/naɪ-æs-ǝ](nyah-sah/                          

nY-as-uh)(n)<Afr>, nyeman [nje-mɑ:n] (nye-mahn)(n)<Rus>, petunia                             

[pǝ –tju:-ni-ǝ/puh-tu:-njǝ] (puh-tyoo-ni-uh/puh-too-nyuh)(n)<Amr  Ind>,  

piranha[pɪ-rɑ:-nǝ/pǝ-ra:-njǝ] (pi-rah-nuh/puh-rah-nyuh)(n)<Por>, 

pneumonia  [nju:-mǝʊ-ni-ǝ/nu:-moʊ-njǝ] (nyoo-moh-ni-uh/                                     

noo-moh-nyuh)(n)<Gk>, poignant [pɔɪ-njǝnt](poi-nyuhnt)(adj)<Fr>, 

seignior [seɪ-njǝr/si:n-jǝr] (say-nyuh/say-nyuhr/seen-yuh/seen-yuhr)(n) 

<Fr>, signor [ si:-njɔ:r] (see-nyaw/see-nyawr)(n)<It> [pl. signori [ si:-njɔ:-ri:] 

(see-nyaw-ree)]<It>, signora [si:-njɔ:-rǝ /si:-njɔ:r-ǝ] (see-nyaw-ruh/                        

see-nyawr-uh)(pl)<It>, signorina [ si:-njǝ-ri:-nǝ] (see-nyuh-ree-nuh)(n)<It>, 

senior [si:-ni-ǝ(r)] (see-ni-uh/see-ni-uhr)/[si:-ni-ǝr/si:-njɚ] (see-ni-uh/                   

see-ni-uhr/see-nyuhr)(n)<Lat>, seniority [ si:-ni-Ɒr-ǝ-ti/si:-njɔ:r-ǝ-ti]                    

(see-ni-or-uh-ti/see-nyawr-uh-ti)/[si:-ni-Ɒr-ɪ-ti/si:- njɔ:r-ǝ-ti̬]                                      
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(see-ni-or-i-ti/see-nyawr-uh-ti̬)(n)<Lat>, vignette [ vɪn-jet] (vin-yet)/                                    

[ vi:-njet](vee-nyet)<Fr>,  

 

(voy)(vwY) 

(vuhwuhahhuhy) [vwaɪ] 

bon voyage [ bⱰn vɔɪ -ɑ:ʒ /bɑ:n vɔɪ -ɑ:ʒ](bon voi-ahzh/bahn voi-ahzh)/                                     

[ bⱰn vɔɪ -ɑ:ʒ /bɑ:n vwaɪ-ɑ:ʒ] (bon voi-ahzh/bahn vwY-ahzh) (exclm)<Fr>,  

 

(eu/ieu/u/yi/yu)(yuuhh)                                  

(yuhuuhh) [jꝪ:] 

curator [ kjʊ-reɪ-tǝr/kjɝ:-eɪ-tɚ̬] (kyuu-ray-tuh/kyuu-ray-tuhr/                                                                      

kyur-ay-tu̬hr)(n)<Lat>, milieu [mɪ-ljꝪ:/mi:l- jꝪ:] (mi-lyuuhh/                                  

meel-yuuhh)(n)<Fr>, Monsieur [ mǝ-sjꝪ:/mǝ -sjɝ:]  (muh-syuuhh/                          

muh-syur)(n)<Fr>,  seigneur [ si:n- jꝪ:/si:n-jɝ:](seen-yuuhh/seen-yur)(n) 

<Fr>, voyeur [ vwɑ:– jꝪ:/vwɑ:–jɝ:] (vwah–yuuhh/vwah–yur)(n)<Fr>,                      

yird [ jꝪ:d/jɝ:]  (yuuhhd/yurd)(n)<Sct&N.Eng>, yirr [ jꝪ:/jɝ:]  

(yuuhh/yur)(v)<Sct>,  yurt  [jꝪ:t/jɝ:](yuuht/yurt)(n)<Trk>,  

 

(ya/ia/o)(yah)(yuhahh)[jɑ:] bouillon [bu:-jⱰn/bu:-jɒ̃/bu:-jɑ:n] (boo-yon/boo-yo/boo-yahn)/                  

[[bu:-jɒ̃/bʊl-jɑ:n](boo-yo/buul-yahn)(n)<Fr>,  chignon[ꭍi:-njⱰn/ꭍi:-njɑ:n ] 

(shee-nyon/shee-nyahn)/[ꭍi:-njⱰ/ꭍi:-njɑ:n ] (shee-nyo/shee-nyahn)(n)<Fr>,  

inyanga [ ɪn-yɑ:ŋ -ǝ] (in-yahng-uh)(n)<S.Afr:[ ɪn-yɐ:ŋ-gɐ]>, Kejia [keɪ-dʒjɑ:] 

(kay-jyah)(n)<Mdr>, Magyar [ mæg-yɑ:r/mæg-yær] (mag-yahr/mag-yar) 

(n)<Hgr>, Myanmar [ mjæn-ma:r/mjɑ:n-ma:r ] (myan-mah/myan-mahr/ 

myahn-mahr)(n),  Nyasa [njɑ:-sɑ:/naɪ-æs-ǝ] (nyah-sah/nY-as-uh)(n)<Afr>,  

teriyaki [ter-i-æk-i/ter-i-jɑ:-ki](ter-i-ak-i/ter-i-yah-ki)(n)<Jap>, yacht                                  

[ yⱰt/yɑ:t ](yot/yaht)(n)<Dut>,  yachtswomen  [yⱰt-swɪmɪn/yɑ:t-swɪmɪn ]                                 

(yot-swimin/yaht-swimin)(pl)<Dut>;  

 

(ie/é/ée)(yay)  

 (yuhauhy)[jeɪ] 

hotelier [ hǝʊ -tel-i- ǝr/hoʊ-tᵊl-jeɪ](hoh-tel-i-uh/hoh-tel-i-uhr/                                   

hoh-tuhl-yay)(n)<Fr>,  papier mâché  [ pæp-i-eɪ  mæꭍ- eɪ/peɪ-pǝr   mǝ-ꭍeɪ/                            

pæp-jeɪ    mǝ-ꭍeɪ] (pap-i-ay  mash-ay/pay-puhr  muh-shay/                                               

pap-yay  muh-shay)/[ pæp-i- eɪ    mæꭍ- eɪ /peɪ  -pǝr  muh-ꭍeɪ]                               

(pap-i-ay  mash-ay/pay-puhr  muh-shay)(n)<Fr>,  pied-à-terre                                                       

[ pjeɪd-  ɑ:-teǝr/ pjeɪd – ɑ:-ter](pyayd- ah-teuh/pyayd-ah-teuhr/                       

pyayd-ah-ter)/ [ pi-eɪ-dæt-eǝr/pi-eɪ-dæt-er] (pi-ay-dat-euh/                                      

pi-ay-dat-euhr/ pi-ay-dat-er)(n)<Fr>, pietà [ pjeɪ-tɑ:] (pyay-tah)(n)<It>,  

soigné  [swɑ:n- jeɪ] (swahn- yay)(adj)<Fr>, soignée [swɑ:n-jeɪ/                    

swɑ:n- jeɪ] (swahn-yay/swahn- yay)(adj)<Fr>,  

 

(kn)(kn)(kuhnuh)[kn] Knesset [knes-et](knes-et)(n)<Heb>, knish [knɪꭍ](knish)(n)<Yid>, 

knopkierie  [knⱰb-kɪǝ-ri/knɑ:b-kɪr-i ] (knob-kiuh-ri/knahb-kir-i)(n)<S.Afr>, 

Knosses  [knⱰs-ǝs/nⱰs-ǝs/knɑ:-sǝs/nɑ:-sǝs] (knos-uhs/nos-uhs/                                 
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knah-suhs/nah-suhs)(n)<Gk>,  

 

(ksh)(ksh)(kuhshuh)[kꭍ] Kshatriya[ kꭍæt-ri-ǝ](kshat-ri-uh)(n)<Skt>,  

 

(ao/ea/ayo)(ayuh) 

(auhyuh)[eɪǝ] 

aorist [eǝ-rɪst/eɪǝ-rɪst](euh-rist/ayuh-rist)<Gk>, Aortearoa                                                   

[ aʊ-teɪǝ-rǝʊǝ/aʊ-teɪǝ-roʊǝ](ou-tayuh-rohuh)(n)<NZ>,  kaolin/china clay  

[keɪǝ -lɪn] (kayuh-lin)(n)<Chn>, mayor [ meǝr/meɪǝr]  

(meuh/meuhr/mayuhr)/[ meǝr/mer](meuh/meuhr/mer)(n)<lat>,  

 

(ua/uai/ue/ui/wai/way/ 

we/wei) (way) 

(wuhauhy)[weɪ] 

dissuade [ dɪ-sweɪd](di-swayd)(v)<Lat>, dissuasion [ dɪ-sweɪ-ꭍᵊn ]                   

(di-sway-shuhn)(n)<Lat>, equator [ ɪ-kweɪ-tǝr/ɪ-kweɪ-tɚ̬]                                                        

(i-kway-tuh/i-kway-tuhr/i-kway-tu̬hr)(n)<Lat>, feng shui [fʊng  ꭍweɪ/                     

feng  ꭍu:i](fuung  shway/feng  shooi)(n)<Chn>, gweilo [gweɪ-lǝʊ/gweɪ-loʊ] 

(gway-loh)(n)<SEA>, Kuwait[ ku:-weɪt] (koo-wayt)(n),  Nganhwei                         

[ᵊŋa:n- hweɪ](uhngahn-hway)(n)<Chn>,    Norway [nɔ:-weɪ/nɔ:r-weɪ] 

(naw-way/nawr-way)(n),  quail [ kweɪl ] (kwayl)(n)<Fr>, quaint                                       

[ kweɪnt](kwaynt)(adj)<Fr>, segue [seg-weɪ] (seg-way)(v/n)<It>, suede                                            

[ sweɪd](swayd)(n)<Fr>, sway [ sweɪ] (sway)(v/n)<Dut/Grm>,  Venezuela                                                                                                                   

[ven-ɪ-zweɪ-lǝ](ven-i-zway-luh)(n),  Venezuelan  [ven-ɪ-zweɪ-lǝn]                     

(ven-i-zway-luhn)(adj/n), zarzuela [ zɑ:-zweɪ-lǝ/zɑ:r-zweɪ-lǝ]                        

(zah-zway-luh/zahr-zway-luh)(n)<Spn>, Zimbabwe [zɪm-bɑ:b-weɪ]                        

(zim-bahb-way)(n),   

 


